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Anyone  who  asks  for  this  volume,  to 
read,  collate,  or  copy  from  it,  and  who 
appropriates  it  to  himself  or  herself,  or 
cuts  anydiing  out  of  it,  should  realize 
that  (s)he  will  have  to  give  answer  before 
God’s  awesome  tribunal  as  if  (s)he  had 
robbed  a  sanctuary.  Let  such  a  person  be 
held  anathema  and  receive  no  forgiveness 
until  the  book  is  returned.  So  be  it, 
Amen!  And  anyone  who  removes  these 
anathemas,  digitally  or  otherwise,  shall 
himself  receive  them  in  double. 
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Jesus  sade:  Jag  ar  uppstandelsen  och  livet. 

Den  som  tror  pa  mig  skall  leva  om  han  an  dor. 

Johannes  evangelium  1 1:25) 
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Jesus,  min  Herre  och  Gud! 


Det  var  du  som  hamtade  ut  mig  ur  moderlivet,  och  lat  mig  fodas 
som  ett  Adams  barn.  Du  larde  mig  att  hedra  min  far  och  min  mor, 
som  gav  mig  livet.  Sjalv  fick  jag  fora  detta  liv  vidare,  nar  du  gav  mig 
ansvaret  for  de  barn  jag  fatt  a v  dig  att  varda,  alska  och  uppfostra. 
Den  eviga  karlek  du  har  alskat  mig  med,  har  jag  forsokt  ge  vidare 
till  alia  manniskor:  slaktingar,  vanner  och  framlingar. 

Du  lat  mig  uppleva  livets  alia  aldrar,  ungdom  saval  som  alderdom. 
Fern  sinnen  fick  jag:  att  lyssna  till  mina  medmanniskor,  att  se  din 
skonhet  i  det  du  har  skapat,  att  kanna  och  bli  kand,  att  pa  avstand 
uppfatta  saval  godhetens  som  ondskas  doft,  och  att  smaka  livets 
rikedom,  bade  sott  och  bittert. 

Du  gjorde  mig  rik  pa  alia  satt  i  livet.  Jag  fick  del  av  skonhet,  sam- 
vete  och  medkansla.  Du  gav  mig  vett  att  forsta  ratt  och  fel,  vishet  att 
skilja  dem  at,  och  frihet  att  valja  mellan  dem.  Alltfor  manga  ganger 
valde  jag  fel.  Jag  syndade  mot  dina  rattfardiga  bud,  och  drog  over 
mig  en  valdig  skuld. 

Men  du  steg  sjalv  ner  och  tog  min  plats.  Du  lat  dig  spikas  fast  pa  ett 
kors  som  borde  ha  varit  mitt.  Med  det  dyrbara  blod  du  spillde  for 
min  skull  frikopte  du  mig  fran  min  synd.  Du  kallade  mig  ut  ur 
morkret,  in  i  ditt  underbara  rike  av  ljus. 

Detta  rike  har  jag  burit  inom  mig  medan  jag  vandrade  pa  jorden, 
men  nu  tar  jag  steget  in  i  det  helt  och  fullt,  nar  min  tid  i  varlden  har 
kommit  till  sitt  slut.  Jag  vill  be  dig  vid  din  stora  barmhartighet: 
Dom  mig  inte  efter  mina  fel,  utan  forlat  mig  efter  din  oandliga  nad. 
Ta  emot  mig  i  ditt  paradis,  och  jag  ska  tillbe  dig  i  evigheters  evighet. 
Amen. 


Gabriel  Yalgin  och  Tony  Larsson 


Snlebnutg 


Den  kristna  begravningstraditionen,  sa  som  den  praktiseras  av 
var  kyrka,  kan  delas  upp  i  tva  kategorier:  begravning  av  praster 
och  av  lekman.  Vi  har  bara  oversatt  liturgierna  for  lekman, 
eftersom  det  ar  de  som  anvands  oftast.  Vilken  ordning  man 
anvander  bestams  av  den  avlidnes  alder  och  kon  —  det  finns  alltsa 
en  sarskild  begravningsordning  for  vuxna  man,  en  for  vuxna 
kvinnor  och  en  for  barn  (bade  pojkar  och  flickor). 


Var  kvrka  kallar  den  kristna  begravningsntualen  for  svepningens 
liturgi  (tekso  d’oufoyo).  Namnet  kommer  fran  den  urgamla  seden 
att  svepa  in  de  avlidna  1  ett  sarskilt  tyg,  liksom  man  gjorde  nar  var 
Herre  begravdes.  Ibland  talar  var  tradition  om 
begravningsgudstjansten  som  medfoljandets  liturgi  (tekso 
dlouwoyo),  eftersom  vara  kyrkofader  sag  doden  som  en  resa 
eller  pilgrimsfard  pa  vilken  de  doda  ger  sig  ivag,  atfoljda  av  de 
troendes  boner.  Begravningsritualen  bestar  av  att  man  massar 
psalmer  och  hymner,  laser  lampliga  verser  ur  den  heliga  Skrift, 
forboner,  forbonssanger  och  en  litania.  Genom  hela  ritualen 
betonas  loftet  om  uppstandelsen  dramatiskt  —  sarskilt  i  de  olika 
hymner  som  massas  under  gudstjansten.  Manga  av  dem 
komponerades  av  var  store  kyrkofader  Sankt  Efraim  (+  373). 
Var  begravningstradition  framhaver  att  den  heliga  nattvarden, 
dopet  och  uppstandelsen  ar  nara  forknippade.  Genom  dopet 
blir  vi  en  del  i  forsamlingen  —  Kristi  kropp  —  och  far  var  naring 
genom  den  heliga  nattvarden,  i  hoppet  och  loftet  om  var  Herres 
ateruppstandelse. 


Som  forberedelse  for  denna  oversattning  av  var  kristna 
begravningsritual  har  vi  konsulterat  flera  texter  och  valt  ut  vad  vi 
tycker  ar  lampliga  och  mycket  meningsfulla  begravningsliturgier. 
Vi  har  forsokt  undvika  att  boner  och  hymner  aterkommer  flera 
ganger,  i  hopp  om  att  presentera  en  rik  och  varierad  text.  Det  ar 
var  bon  att  den  djupa  rikedomen  och  inneborden  i  var  hedervarda 
kristna  begravningstradition  ska  bli  tillganglig  for  alia  vara  troende 
genom  vara  enkla  anstrangningar.  Ma  vi  alia,  genom  en  battre 
forstaelse  av  vara  begravningsgudstjanster,  komma  till  djupare 
insikt  om  vart  eget  ode  som  Guds  skapelser  och  hans  adopterade 
barn  genom  var  Herre  och  Fralsare,  Jesus  Kristus. 


Hackensack,  New  Jersey,  USA,  1974 


Athanasius  Yeshue  Samuel, 
arkebiskop 
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BEGRAVNINGSUTURGI  FOR  MAN 


FORSTA  GUDSTJANSTEN 

P raster,  diakoner  och  forsamling  ska  be  tyst: 

1  ns  agio  //:  ^ e  ^8  ^u’  •  •  • 

Herrens  bon *^r  som  ar  1  himlen. . . 

praS{. Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner -Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss  svaga 
och  syndiga  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

pr^Herre,  denna  sjal  har  befriats  fran  detta  jordiska  liv  och  lamnat 
den  har  varlden.  Gor  honom  vardig  att  ledas  av  dina  heliga  anglar 
till  de  himmelska  salarna,  som  ar  fulla  av  gladje,  och  vila  tills 
uppstandelsens  dag.  Da  ska  han  mota  dig  med  frimodighet  —  Fader, 
Son  och  helige  Ande,  i  evigheters  evighet.  Amen! 

Diakonerna  ska  las  a  upp  psalm  51 : 

Gud,  var  mig  nadig  efter  din  godhet. . . 

Hymn 

Melodi:  Msbeeho  Damlach  Noohomo 

Knstus,  du  som  har  lovat  Adams  dodliga  barn  uppstandelse!  Vi  ber 
dig  att  uppvacka  och  ge  liv  at  din  tjanare,  som  har  insomnat  i 
fortrostan  pa  dig. 

Knstus,  harlighetens  kung,  du  som  banner  till  allt  som  ar  fordolt! 
Avsloja  inte  mina  personliga  synder,  nar  alia  hemligheterna 
uppenbaras. 
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Kristus,  du  ar  sannerligen  paradisets  nyckel,  som  oppnar  himlens 
portar.  Herre,  oppna  din  nads  port  for  din  tjanare,  som  har  insomnat 
i  fortrostan  pa  dig. 


Ga  bort,  broder,  och  sorj  inte,  eftersom  Herren  kommer  att  lata  dig  bo 
i  sitt  ljus.  Keruben  som  vaktar  paradiset  ska  bereda  vagen  framfor  dig. 

Ma  de  avlidna  troende,  som  satte  sin  tro  till  Treenigheten,  vara 
vardiga  att  ta  emot  ditt  lofte,  som  du  gav  till  rovaren  pa  korset. 

Gor  din  tjanare,  som  har  avlidit  1  fortrostan  pa  och  tillit  till  din 
barmhartighet,  vardig  att  sta  pa  din  hogra  sida  pa  den  dag  ditt  majestat 
blir  synligt. 

Diakoner:  Barechmor!  (Valsigna,  min  Herre!) 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Den  sjal  som  har  gatt  bort  pa  din  befallmng  arar  och  tillber  dig  - 
Fader,  Son  och  helige  Ande,  en  enda  sann  Gud. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Ma  den  rost  som  kallade  pa  Lasarus  och  uppvackte  honom  fran  de 
doda  kalla  pa  dig  och  uppvacka  dig  ur  graven  till  paradiset. 

Quqal'yon  (Pemte  melodin)  —  Psalm  25:1-5 

Till  dig,  Herre,  lyfter  jag  min  sjiil  —  Ha/leluja!  —  min  Gud,  pa  dig 
fortrostar  jag.  Lat  mig  inte  komma  pa  skam. 

Lat  inte  mina  fiender  jubla  over  mig  —  l  lallelujal—  nej,  ingen  kommer 
pa  skam  som  hoppas  pa  dig. 

Herre,  visa  mig  dina  vagar  —  Halle/uja!—  led  mig  i  din  sanning  och 
lar  mig. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 
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(slutbon) 

Kristus,  var  Gud!  Skank  vila  och  gladje  till  dina  tjanare,  och  trosta 
dem  pa  uppstandelsens  dag,  som  du  har  lovat  -  du,  som  raknades 
bland  de  doda  och  predikade  det  sanna  hoppet  och  rattfardighetens 
uppstandelse  for  dem,  och  lovade  att  frikopa  dem  fran  dodsrikets 
fordarv. 

Diakotier:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison!  (Ma  vi  sta  val  —  Herre, 
forbarma  dig!) 

Husoyo  (bon  om  syndernas  forlatelse) 

Prdst: Lat  oss  alia  be  och  bonfalla  Herren  om  nad  och  barmhartighet. 
Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss!  Herre,  gor 
oss  vardiga  att  vid  alia  tider  och  hogtider  standigt  prisa,  tacka,  ara, 
hedra  och  oupphorligen  upphoja  dig. 

Proemion  (inledning) 

Prdst:  Am  at  honom  som  ar  de  levandes  hopp  och  som  uppvacker 
de  doda!  I  hans  hander  finns  de  rattradigas  och  de  rattfardigas 
sjalar.  Han  aterskapar  sina  skapelsers  kroppar,  hamtar  upp  dem  ur 
dodsrikets  morka  salar  och  skickar  dem  till  paradiset,  dar  det  finns 
gladje  och  frojd  i  overflbd.  Ara,  vordnad  och  tillbedjan  tillhor 
honom  —  nu  pa  hans  tjanares  begravningsgudstjanst,  och  vid  alia 
hogtider,  stunder,  timmar,  arstider  och  i  alia  vara  livsdagar,  i 
evigheters  evighet. 


Diakoner :  Amen! 


Sedro  (Bon) 


Allsmaktige  och  valdige  Herre,  som  regerar  totalt  over  alia!  Genom 
ditt  ord  skapades  allting,  och  pa  din  order  kommer  alltihop  att 
upplosas.  Genom  din  vilja  kommer  livet,  och  genom  din  befallning 
kommer  slutet.  Du  ar  Gud,  alias  liv  och  anda.  Forbarma  dig  over 
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din  tjiinare  N...S  sjal,  som  har  gatt  bort  i  fortrostan  pa  dig  och 
lamnat  det  har  livets  kortvariga  pilgrimsfard,  som  ar  full  av 
provningar.  Hjalp  honom  mcd  dina  heliga  harar,  tills  han  nar  dina 
gladjefyllda  boningar. 

Pa  den  yttersta  dagen,  vid  den  stora  uppstandelsen,  ska  din  storhet 
bli  synlig,  ditt  herradome  arat,  ditt  rike  uppenbarat  och  din  makt 
kand,  och  fruktan  for  dig  ska  drabba  manskligheten.  Anglarna  ska 
lata  trumpeterna  skalla,  arkeanglarna  ska  blasa  i  basunerna  och  de 
flammande  skarorna  ska  tillbe  din  maktiga  styrka.  Kungariken  ska 
inte  langre  finnas  dll,  valdena  ska  upplosas  och  de  hogmodigas 
troner  ska  valtas  och  forgas.  Arens  ordning  ska  avbrytas,  och 
manadsrakningen  ska  sattas  ur  spel.  Dagar  och  natter  ska  forsvinna, 
och  hela  skapelsen  bli  till  intet.  Himlen  ska  skakas,  solen  vandas  i 
morker,  och  manen  och  stjarnorna  ska  uppslukas  av  ett  dunkelt 
moln.  Din  skrackinjagande  ankomst  ska  forkunnas,  din  harlighet 
ska  lysa  over  alia  manniskor,  och  de  doda  ska  uppvackas  av  din 
livgivande  rost  fran  alia  varldsdelar  och  regioner.  De  rattradiga  ska 
jubla,  de  rattfardiga  ska  gladja  sig,  och  ljusets  barn  ska  vara  pa  vag 
for  att  mota  dig  med  frojd. 

Vid  den  hemska  provningsstunden  ska  de  onda  fa  skammas,  de 
ogudaktiga  ska  sorja,  och  de  trolosa  ska  bli  vanarade.  Din  harliga 
tron  ska  sta  fast,  och  din  ljuvliga  rost  ska  samla  alia  folk.  Rattvisan 
ska  hota  med  fordarv,  och  flammande  eld  ska  bryta  fram  for  att 
branna.  Sviirdets  flammande  klinga  ska  slipas,  och  morkret  ska  bli 
allt  tjockare  och  svartare.  Fordarv  och  plagor  ska  hota  att  uppsluka, 
och  tandagnissel  ska  horas.  De  dygdiga  ska  belonas  i  overmatt, 
syndarna  ska  straffas  hart  och  alias  garningar  ska  provas  oppet. 

Ja,  nadige  och  barmhartige  Gud,  vi  ber  dig  odmjukt  att  radda  din 
tjanare  N...s  sjal  vid  den  stunden,  fran  dess  plaga  och  tortyr. 
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Porbarma  dig  over  honom  i  din  karleksfulla  godhet.  Utforska  inte 
de  brott  han  har  begatt,  kom  inte  lhag  de  synder  han  har  gjort  sig 
skyldig  till,  och  fordom  honom  inte  vid  din  fasanfulla  dom. 
Overlamna  honom  inte  at  bitter  fortvivlan,  skicka  honom  inte  till 
den  oslackbara  elden,  ta  inte  din  nad  lfran  honom  och  skilj  honom 
inte  fran  dem  som  alskat  dig,  utan  beskydda  honom  under  din 
nads  vingar.  Ma  dina  kara  viinner  och  alskade,  som  holl  ut  i  forvantan 
pa  din  dag  och  blev  vardiga  ditt  rike,  be  for  honom.  Lat  honom, 
tillsammans  med  dem,  fa  ga  in  i  din  sal  och  hylla  din  harliga  nad  och 
barmhartighet,  du  rattvise  och  opartiske  Domare  som  inte 
behandlar  nagon  partiskt,  utan  belonar  alia  manniskor  efter  sina 
garningar.  Harlighet,  ara  och  tillbedjan  tillhor  dig,  nu  och  alltid,  i 
evighet. 

Diakoner:  Amen! 

Prast:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskiinkta  och  vara  synder 
forlatna,  i  bada  varldar,  nu  och  i  evighet. 


Eqbo 

Da,  nar  hela  skapelsen  borjar  skaka,  och  klipporna  darrar  med  sina 
grundvalar  —  nar  solen,  manen  och  stjarnorna  vands  i  morker,  da 
ska  varlden  efter  Skaparens  beslut  na  sitt  slut.  Plotsligt  ska  gravarna 
oppnas  med  skriick,  och  de  ddda  darinne  ska  fa  liv  for  att  bli  redo 
for  domstolen,  for  att  fa  sina  beloningar  genom  en  rattfardig,  rattvis 
och  opartisk  dom. 

Diakoner.  Barmhartige  Herre,  torbarma  dig  over  oss  och  hjiilp  oss! 
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Etro  (Kokelsens  bon) 

Erast:  Herre,  forlat  och  benada  din  troende  tjanare  N...s  sjal,  som 
har  lamnat  dcnna  varld  i  sann  tro  och  med  dygdiga  garningar. 
Utplana  hans  overtradelser  med  ditt  hav  av  barmhartighet,  och 
tvatta  noga  bort  hans  svaghet  och  de  brott  han  begatt  under  sin 
livstid.  Aterskapa  honom  ur  forruttnelsen  med  ditt  gudomliga  och 
livgivande  ord,  och  radda  honom  fran  fordarvet.  Helga  hans  sjal 
och  ande  genom  ditt  harliga  majestats  rattfardiga  befallning  Skank 
honom  syndernas  forlatelse  genom  denna  ljuvliga  rokelse,  som  vi 
har  offrat  for  honom,  sa  att  han  far  Vila  1  gladjens  och  jublets 
boningar,  dar  det  varken  finns  grat  eller  sorg.  Barmhartige  Herre, 
gor  oss  och  vara  avlidne  troende  vardiga  att  sta  pa  din  hogra  sida 
och  ara  och  hylla  dig  —  Fader,  Son  och  helige  Ande,  i  evigheters 
evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Hymn 

Melodi:  A lo  Kheemeen 

Fran  och  med  Adam  kom  doden,  och  strackte  sig  tills  FFristus. 
Kristus  upphavde  dess  makt  och  brot  syndens  udd.  Se,  segern 
som  vanns  pa  korset  har  forkunnats  fran  slakte  till  slakte. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Sjalen  sager  till  kroppen:  Farval,  min  broder  och  alskade!  Jag  gar 
bort  fran  dig  till  de  boningar  dit  Fadern  befaller  mig  att  ga.  I  Flerren 
har  jag  tillforsikt  att  fa  mota  dig  igen  pa  uppstandelsens  dag. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Nar  kung  Kristus  kommer,  ska  gravarna  och  klipporna  spricka 
genom  arkeangelns  basunstot,  och  alia  de  doda  ska  resa  sig  upp 
med  tanda  lampor,  sa  att  de  kan  folja  Brudgummen  in  i  salen. 
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Hymn 

Melodi :  Sleq  Lass/eebo 

Re/rdng:  Lovad  vare  Kristus,  som  ska  uppvacka  de  doda  och  kla 
deras  kroppar  i  harlighet  pa  uppstandelsens  dag. 

Uppstandelsens  dag  narmar  sig  -  darfor  ska  ni  avlidna  inte  sorja 
over  att  era  kroppar  formultnar.  Han  som  skapade  ert  kott  och  gav 
skonhet  at  det  kommer  att  ge  liv  at  era  kroppar  och  uppvacka 
dem.  I  rattvisa  kommer  han  att  belona  alia  efter  sina  garningar. 

Herre,  du  som  steg  ner  till  dodsriket  som  gast  hos  dem  som  ar  i 
gravarna!  Vi  ber  dig  odmjukt:  nar  du  kommer  pa  den  yttersta  dagen 
for  att  ge  liv  at  manskligheten,  uppvack  da  i  din  nad  din  tjanare  har, 
som  har  insomnat  i  fortrostan  pa  dig. 

Mina  iilskade,  dodens  budbarare  narmar  sig  -  han  skyndar  sig  for 
att  genast  ta  mig  med  honom.  Jag  bonade  och  bad  om  tid  att  traffa 
mina  slaktingar,  men  han  later  sig  inte  overtalas,  inte  heller  tar  han 
emot  mutor. 

Ack,  mina  broder!  Sa  foriariigt  bitter  den  biigare  ar  som  doden  har 
hallt  upp  for  att  berusa  alia  som  dricker  av  den!  Nar  den  dricks,  far 
den  barn  att  glomma  sina  toraldrar,  foraldrar  att  glomma  sina  barns 
karlek,  och  mbdrar  att  glomma  sina  iilskade.  \  alsignad  ar  han  som 
blandade  den,  for  att  alia  skulle  dricka  av  den. 


Satikt  Jakobs  forbon 

C/uds  Son,  skiink  vila  at  din  tjanare  bland  de  ratttardiga  i  det  eviga 
riket,  tillsammans  med  dina  heliga. 

A  ra  at  dig  som  uppvacker  de  doda  ur  sina  gravar,  och  klar  dem  i 
harlighetens  kladnad  pa  uppstandelsens  dag. 
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Herre,  du  ar  uppstandelsen  och  Uvet  for  dem  som  alskar  dig.  Ge 
ljus  at  ogon  som  formorkats  av  forstorelse  och  forodelse.  Se,  de 
doda  sas  likt  fron  1  jordens  djup.  Herre,  vack  upp  dem  ur  sina 
gravar  genom  ditt  dundrande  ord. 

Kom  ner,  livgivande  Ande,  fran  haderns  salar!  Bias  pa  de  doda  och 
vack  dem,  sa  att  de  kan  lovsjunga.  1  gravarna  ar  manniskornas 
munnar  dllslutna,  och  de  kan  inte  hylla  dig  -  lat  dem  komma  till 
paradiset,  dar  dllbedjarna  iirar  dig  oupphorligen. 

Guds  Son,  du  som  ar  alia  dodligas  hopp!  Lat  din  tjanare  har  fa 
uppsta  fran  stoftet  genom  ditt  ord.  Skaka  bort  forgangelsen  fran 
honom,  och  aterskapa  hans  skonhet,  som  har  forbleknat.  Fornya 
honom  pa  uppstandelsens  dag,  och  uppvack  honom  fran  graven. 

Ara  at  Fadern,  som  har  skankt  hopp  at  de  avlidna  i  dodsriket. 
Tillbedjan  at  Sonen,  som  steg  ner  och  besokte  dem.  Hyllning  at 
Anden,  som  genom  basunens  klang  kommer  att  uppvacka  deras 
kroppar.  Ara  at  Gud,  syndernas  forlatelse  at  de  doda,  och  nad  och 
barmhartighet  over  oss. 

Ara  at  dig  som  uppvacker  de  doda  ur  sina  gravar  och  klar  dem  i 
harlighetens  kladnad  pa  uppstandelsens  dag. 


I risagion :  Helig  ar  du,  Gud. . . 


Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen... 
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*  »i»  *!4  *K4»| *£•  ❖  *H4*  •£  *1*  *J* 


ANDRA  GUDSTJANSTEN 


Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 


Oppningsbon 

jj  Prast :  Hogt  lovade  och  ododlige  Gud,  du  som  ar  alia  manniskors 
liv  och  hopp!  Var  broder  N...  har  forlorat  sin  jordiska  hemvist, 
och  vi  ber  dig  a  hans  vagnar:  Lat  honom  bo  i  ododlighetens 
boningar,  i  livets  och  vilans  hamn.  Skank  honom  vila  i  ditt  himmelska 
rike  —  Fader,  Son  och  helige  Ande,  nu  och  i  evighet.  Amen! 

Quqal'yon  (sjatte  melodin)  Psalm  103:1-4 

Lova  Flerren,  min  sjal  -  Halleluja!—  ja,  hela  mitt  inre  skall  prisa  hans 
heliga  namn! 

Lova  Herren,  min  sjal  -  Halleluja!-  och  glom  inte  hans  valgarningar. 

Han  som  forlater  dig  alia  dina  synder  —  Halleluja!  —  och  botar  alia 
dina  sjukdomar. 

Han  som  aterloser  ditt  liv  fran  forgangelsen  —  Halleluja!—  och  kroner 
dig  med  nad  och  barmhartighet. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Eqbo 

Nar  Adam  brot  budet,  fick  han  doden  att  harska  over  alia  hans 
barn.  Lotten  foil  pa  dig,  Herre,  att  raknas  bland  de  doda  och  dricka 
den  bagare  som  Adam  hade  hallt  upp. 
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Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison! 
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Hu  soy  o  (bon  om  sy  rider  nas  for! at  else) 

Prdst:  Lat  oss  be  och  vadja  till  Herren... 

Proemion  (inledning) 

Prdst:  Ara  at  honom  som  ger  liv  at  de  doda  och  uppvacker  de 
begravda,  levande  och  dodas  Domare,  alia  andar  och  allt  kotts 
Gud.  Han  dodar  och  ger  liv,  han  skickar  ner  till  dodsriket  och 
hamtar  upp  igen.  Han  har  satt  en  grans  for  manniskans  jordiska  liv, 
och  kommer  att  avsluta  och  anda  det  genom  doden.  Alla  troende 
som  gatt  bort  kallar  han  till  det  eviga  och  oforgangliga  livet.  Gode 
Gud,  vi  tanker  pa  dig  och  hyllar  dig  -  nu,  pa  din  tjanares 
begravningsgudstjanst,  och  i  alia  vara  livsdagar,  i  evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 

Sedro 

Ja,  allsmaktige  Gud,  vi  ber  dig  att  forbarma  dig  over  din  tjanare  har, 
och  vara  god  mot  honom  den  dag  du  visar  dig  i  harlighet.  Pa  den 
dagen  ska  de  doda  uppsta  oforgangliga,  och  alia  begravdas  ben  ska 
narma  sig  varandra.  Da  ska  solen  och  manen  viindas  i  morker,  och 
stjarnorna  ska  inte  langre  ge  nagot  ljus.  De  tasansfulla  basunerna 
ska  skalla,  tjansteanglarna  ska  sta  med  radsla,  de  ohyggliga  bockerna 
ska  oppnas,  och  alia  manniskors  garningar  ska  provas. 

Da  ska  de  visa  bit  mallosa,  och  de  kloka  ska  bli  forstummade.  De 
rattfardiga  ska  jubla  i  salen,  och  de  ogudaktiga  ska  laggas  som  bransle 
i  elden.  De  rattfardiga  ska  njuta  av  glad jen  i  ljuset,  och  onda  ska 
skickas  till  det  yttre  morkret.  De  heliga  och  segrarna  ska  frojda  sig 
i  overmatt,  och  syndarna  ska  kastas  ner  i  gropens  djup.  De  som 
star  pa  din  hogra  sida  ska  fa  livets  krona,  och  de  som  star  pa  din 
vanstra  sida  ska  fa  skam  och  vanara. 
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Herre,  under  den  fasansfulla  och  hemska  stunden  -  hall  inte  din 
innerliga  nad  borta  fran  din  tjanare  har,  som  ar  skapad  till  din  avbild, 
till  likhet  med  dig.  Visa  medlidande  med  den  statliga  byggnad  som 
dina  heliga  hander  har  format  och  danat.  Forbarma  dig  over  den 
tiostrangade  harpa  som  skapades  for  att  lovsjunga  dig.  Visa 
medlidande  med  de  manskliga  tempel  som  doden  har  beflackat 
och  forvandlat  till  ett  naste  av  maskar  och  larver.  Visa  nad,  Herre, 
mot  de  kroppar  som  har  blivit  jord.  Och  nadige  Fralsare,  forbarma 
dig  over  din  tjanare  har,  som  har  fatt  fralsningens  sigill  och  tagit 
emot  din  levande  kropp  och  ditt  blod.  Han  levde  hela  sitt  liv  i 
fortrostan  pa  dina  sanna  loften,  och  har  nu  gatt  bort  i  hopp  om  din 
nad  och  i  forvantan  pa  din  karleksfulla  godhet.  Ta  emot  hans  sjal 
med  stor  gladje,  och  tiidda  honom  fran  de  onda  andarnas  lander 
genom  dina  anglars  stod  och  vagledning.  Kasta  inte  ut  honom  fran 
din  narvaro  tillsammans  med  dem  som  avsade  sig  ditt  heliga  kors. 
Dom  honom  inte  dll  Gehennas  plagor  med  dem  som  inte  erkande 
ditt  nkes  harlighet,  utan  behandla  honom  efter  din  enorma  och 
innerliga  nad.  For  honom  valbehallen  och  jublande  till  din  boning. 
Rakna  honom  bland  dina  heligas  forsamling,  och  ta  honom  till  din 
ljusets  sal.  Gor  honom  viirdig  att  fa  del  i  livets  uppstandelse  och  sta 
pa  din  hogra  sida.  Ge  honom  gladje  genom  att  utplana  hans  skulder, 
lycka  genom  att  forlata  hans  overtradelser,  och  frojd  genom  att 
han  far  se  ditt  ansiktes  harliga  ljus,  sa  att  han  blir  vardig  att  sta  pa  din 
hogra  sida,  tillsammans  med  dina  utvalda.  Och  vad  oss,  dina  syndiga 
tjanare,  betraffar  -  Herre,  skank  oss  en  salig  bortgang,  full  av 
barmhartighet,  och  ett  dygdigt  slut  smyckat  med  trons  krans,  som 
kommer  att  behaga  din  familj  och  dina  iilskade.  Herre,  gor  oss  inte 
till  framlingar  for  ditt  tike,  for  friilsning  och  evig  befrielse  tillhor 
dig  —  Fader,  Son  och  helige  Ande,  i  evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 

Prast:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta. . . 
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Eqbo 

Alltings  Herre!  Lat  dina  tjanares  sjalar,  som  har  insomnat  i  fortrostan 
pa  dig,  fa  bo  i  de  rattfardiga  och  rattradigas  forsamling,  och  sitta 
dllsammans  med  dcm  vid  ditt  bord,  i  ditt  rike. 

Diakoner:  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 

Etro 

Prast:  Vi  vadjar  till  dig,  barmhartige  Herre:  ta  emot  den  har  ljuvliga 
rokelsen,  som  vi  har  offrat  a  din  tjanare  N. .  .s  vagnar.  Han  har  gatt 
bort  och  insomnat  i  fortrostan  pa  dig.  Gor  honom  vardig  att  fa 
skulderna  efterskankta  och  synderna  forlatna,  och  att  frimodigt  fa 
sta  infor  dig  i  evigheters  evighet. 


Diakoner:  Amen! 


Elymn 

Melodi:  Malko  Mnahmono 


Den  livgivande  Kungen  ska  strala  i  harlighet  fran  hojderna,  for  att 
ge  liv  at  de  doda  och  uppvacka  de  begravda.  Pa  ett  ogonblick  ska 
de  uppsta  fran  sina  gravar  for  att  hylla  dig  -  de  dodas  Uppvackare. 

Herre,  ta  emot  det  har  rokelsekaret  fran  vara  hander,  vilket  vi 
offrar  till  dig  pa  din  tjanares  begravning.  Herre,  skank  genom  detta 
rokelsekar  vila  och  god  aminnelse  at  alia  dem  som  lamnat  denna 
varld  i  fortrostan  pa  ditt  namn. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Ara  at  den  rost  som  Herren  forkunnar  1  sitt  evangelium:  ”Den  som 
ater  mitt  kott  och  dricker  mitt  levande  blod  ska  jag  inte  lamna  i 
dodsriket.  Det  ar  for  hans  skull  som  jag  har  stigit  ner  och  smakat 
doden  -  for  att  han  ska  ha  evigt  liv.” 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 
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Lat  oss  tacka  och  tillbe  Jesus,  var  segrande  kung,  som  kom  ner  till 
oss  pa  grund  av  sin  karlek,  och  raddade  oss  genom  sitt  kors.  Och 
han  ska  komma  tillbaka,  uppvacka  manniskoslaktet  och  kla  dem  i 
harlighetens  kladnad. 


Hymn 

Melodi :  Odom  Hto 

Refrang:  Salig  ar  den  som  star  segrande  pa  din  domedag  -  Kristus, 
domarnas  Herre! 

Mina  broder!  Lat  oss  tanka  pa  var  vi  ar  idag,  och  var  vi  kommer  att 
vara  imorgon:  Idag  talar  vi  och  bor  i  hus  —  imorgon  ska  vi  bo  i 
gravarna  och  vara  domda  till  tystnad.  Salig  ar  den  som  alltid  kommer 
ihag  att  han  ska  do  en  dag. 

Mina  broder!  Boj  era  oron  med  forstand,  och  tank  pa  att  allt  ska 
forsvinna:  rikedomar,  skonhet  och  makt  ska  forgas.  Salig  ar  den 
vars  makt  bestar  i  evighet. 

Ve  mig!  For  domedagen  niirmar  sig,  da  de  tiittfardiga  ska  skiljas 
fran  de  onda.  Jag  erkanner  mina  manga  overtradelser,  och  domaren 
tar  inte  emot  nagon  muta.  Salig  ar  den  vars  overtriidelse  ar  forlaten. 

Jag  steg  in  i  de  dodas  boning,  dar  inget  ljus  finns  for  att  gladja  de 
begravda.  Herre,  var  ctt  skinande  och  evigt  ljus  for  mig,  med  vilket 
jag  kan  vandra  och  bli  vagledd  till  salighetens  riken. 


Sankt  fakobs  fort? on 

Guds  Son,  lat  din  tjanare  fa  vila  bland  de  rattFardiga  i  det  eviga 
riket,  tillsammans  med  dina  heliga. 
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Ara  at  dig,  som  uppvacker  de  doda  ur  sina  gravar,  och  klar  dem  i 
harlighetens  kladnad  pa  uppstandelsens  dag. 

Livets  Ande,  du  som  stralade  i  dodsriket  och  gav  liv  at  de  doda! 
Helga  din  tjanare,  som  at  din  kropp  och  drack  ditt  blod.  Lat  din 
rost  oppna  de  munnar  som  tystades  av  doden,  sa  att  de  kan  upphoja 
dig,  tillsammans  med  de  heliga,  som  star  pa  din  hogra  sida. 

Saliga  ar  de  doda  som  har  gatt  bort  till  vilan,  fasta  i  tron.  Saliga  ar  de 
begravda  som  ivngt  ser  fram  emot  den  dag  da  deras  Herre  kommer. 
Saliga  ar  de  bortgangna  som  hoppfullt  vantar  pa  den  utlovade 
uppstandelsen.  Saliga  ar  Kyrkans  barn  den  dag  han  uppenbarar  sig. 

Ara  at  dig,  Herre!  Fran  intet  har  du  skapat  mig,  och  i  din  nad 
kommer  du  att  ge  mig  liv  och  uppvacka  mig.  Ara  at  dig,  Herre!  Din 
harlighet  prisas  av  anglarna  i  himlen,  och  ditt  namn  prisas  av  de 
dodliga  och  de  himmelska  harskarorna. 


^Ara  at  dig,  som  uppvacker  de  doda  fran  sina  gravar,  och  klar  dem 
i  harlighetens  kladnad  pa  uppstandelsens  dag. 


Trisagion:  Helig  ar  du,  Gud. . . 


Herrens  bon:  Fader  var,  som  ar  i  himmelen... 
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TREDJE  GUDSTJANSTEN 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner :  Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

Prast:  Herre,  till  dig  tar  vi  var  tillflykt,  och  till  dig  riktar  vi  var  bon 
for  denna  sjal  som  har  gatt  bort  pa  ditt  Herrevaldes  befallning. 
Barmhartige  Gud,  befria  honom  fran  de  onda  andarnas  snaror, 
och  fran  morkrets  osynliga  makter.  Vagled  honom  till  livets 
boningar.  Lat  honom  vila  bland  de  rattfardiga  och  bo  bland  dina 
heliga  -  Fader,  Son  och  helige  Ande,  i  evigheters  evighet.  Amen! 

Quqalyon  (tredje  melodin)  Psalm  88:1-4 

Herre,  min  fralsnings  Gud  —  / ialleluja!  —  dag  och  natt  ropar  jag  till  dig. 
Lat  min  bon  komma  infor  ditt  ansikte  -  Halleluja!  -  vand  ditt  ora 
till  mitt  rop!  Ty  min  sjal  ar  mattad  med  lidanden  -  Halleluja!  -  mitt 
liv  har  kommit  nara  dodsriket.  Jag  raknas  bland  dem  som  far  ner  i 
halan  —  Halleluja !  —  jag  ar  som  en  man  utan  livskraft. 

Prast:  Ara  at  hadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Eqbo 

Var  Fralsare  gav  loftet  om  det  eviga  livet  till  de  troende  —  ty  de  gar 
over  fran  dod  till  liv  genom  att  ta  emot  hans  kropp  och  blod.  SaHga 
ar  de  doda  som  tog  emot  honom,  for  han  kommer  att  ge  dem  liv. 

Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison!  (Ma  vi  sta  val  —  Herre, 
forbarma  dig!) 

Husojo  (bon  om  syndernas  for late  Is  e) 

Prast:  Lat  oss  be  och  vadja  till  Herren... 
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Proemion  (inledning) 


Ara  at  honom  som  uppvacker  de  doda  och  ger  liv  at  de  begravda, 
han  som  ar  domarnas  Domare!  Vi  tanker  pa  honom  och  upphojer 
honom  -  nu,  pa  hans  tjanares  begravning,  och  vid  alia  hogtider, 
rider,  stunder,  arstider,  l  alia  vara  livsdagar,  l  evigheters  evighet. 


Diakoner:  Amen! 


Sedro 


Ara  at  dig,  Kristus,  var  Gud,  som  var  och  ar  och  kommer  att  vara 
i  evighet!  Du  kommer  i  din  Faders  harlighet,  med  hans  heliga  anglar. 
Infor  dig  darrar  och  bavar  anglaordnarna,  andekorerna  och  den 
himmelska  harskarans  orakneliga  mynader.  Keruber  och  serafer 
tillber  och  dyrkar  dig  i  harlighet  och  kraft  pa  himlens  moln.  Vi 
tackar  dig  som  med  din  rost  kommer  att  storta  ner  doden,  utplana 
dodsriket  och  upplosa  himlakropparna.  Plotsligt  ska  himlen  forgas 

—  jorden  och  dess  verk  ska  inte  finnas  mer.  Kroppar  som  bLivit 
stoft  ska  upprattas  till  sin  forna  sammansattning. 

Vi  hyllar  dig,  du  som  skapat  och  gjort  allring!  Genom  ditt  Skaparord 
kommer  ju  alia  folk,  stammar  och  raser  att  samlas  for  att  sta  och  bli 
domda  infor  din  fasansfulla  och  lorskrackliga  domstol,  sa  att  alia 
ska  fa  tillbaka  for  vad  de  gjort  i  kroppen  —  gott  saval  som  ont. 

Vi  ber  dig,  allsmaktige  och  barmhartige  Gud  —  nar  allt  detta  hander, 
lat  da  din  tjanare  N. . som  har  insomnat  i  fortrostan  pa  dig,  fa  vara 
vardig  att  sta  pa  din  hogra  sida.  Uppfyll,  bade  for  honom  och  for 
oss,  det  ord  som  din  levande  och  heliga  mun  uttalade:  ”Den  som 
ater  min  kropp  och  dricker  mitt  blod  och  tror  pa  mig  ska  bli  kvar 
hos  mig  och  jag  hos  honom,  och  jag  ska  lata  honom  uppsta  pa  den 
yttersta  dagen.”  Herre,  vi  ber  dig  odmjukt:  gor  oss,  tillsammans 
med  vara  avlidna  troende,  vardiga  att  sta  pa  din  hogra  sida.  Lat  oss 
genom  din  karleksfulla  godhet  fa  se  din  nad,  och  ara  och  tacka  dig 

—  Fader,  Son  och  helige  Ande,  nu  och  i  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Prdst:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta. . . 


4*  4*  4*  4«  4«  4*  [4*  4*  4* 


4*  4*  4H4*  4*  4*|4*  4*  4* 


37 

caeaefc  jacatMaHi 


I; 


JL^ 


4«  <»  4*1+  4*  4*I4*4*  4*  4*  4*  4*14*  4*  4«  4*  4*  4* 


jbotd 

**  i. 

«• 


r  r 


V  '  v  ,*  ••"'  \**r  I* 

ovAo  i-3  1CVJ  O*-^?  •  Jul—ii  JUujo  •'  I*— a.cj 


r  n 

i^v^>  idq  oN^ip , 


-r 


o».j>,oq  Ll.d!o  J^a 


ii 


-OtoJ^.- to  foot  OO)  ^-1  lo^L-i* 

•  •  \  •  • 

>h  lib  «*&Ai  on  : 


Jk  - 


n 

i  - 


_  *« 

I  ^ 


*.  r? 


**-AiV  on  :  ^Jlpo  Pi  li'ooio  Iiq^o  JLcaa^ 


|l\Kxooo  JLioJs^X 


* 

K 

I 


~  * 


\akOo  .  ^iLo  li^a-io-s  UJ  \i 


r 

K*o 

9  r 
* 


*  *r 


m^s  bajko^o  ^*iJtwA^oo  1k>  oajjLtolia  :  ba^.  o*J*^-so 

if  o^d  OjiuUj 

r,  *w,  ^  IK^J 


)j^\  iflao  : 


ii  Ii 


•  • 


*.*  4  f  K 
-  o  JLok^> 


1^1  F|t  *  I  |  f.  #  #  f 

yOOM^  1  1 0  I I  ^2^9  UoJLd  JQ+  OO 

; Ami  jojo  <jkj[  ^3  ju*pi  «gjf>  °>ji  IA..**>»ao  JLnoota^ 

lex — ^  JL^ao  «j_L*>  ft-  ^m{  •  U>— «-31  of  A^I  y<  CH^> 

<~  »  »  ^  **,'#'»  r  .«  /  t  |  * 

OOP  *  Un^CSO  V  JO^AA* 

f  (  yN-g)  )  ^.t,.-iV\  ,yl>Na»  ja*J5t  :  y»x£.nav>o 
j  1-fcJ^ao  Jot  otL  a^wo  yJaX  U^o  :  ^.;a.jp  "Vk. 
^opoo  s-ooj  I Jt^-A.o  ~;^J£p  xo;  •  L*->*-o  ^oad 

UcJ*  -5 


f .  * 


?  li?D  *  Otnd  ilJo  ) 


a—  jd*o 


©l© 


* 

oot 

y 


.bul 


4*  4*  4*  4*  4*  4* *4*  4*  4*  4*  4*  4*j4*l4»  4»,4*  4*  4*  4*  4*  4*  4*  4»;4* 


38 


Eqbo 

Sankt  Paulus  skriver  att  de  som  dor  1  Knstus  inte  kommer  att  fa 
smaka  doden.  Denne  valsignade  teolog  predikade  val  om  de  troende 
som  gatt  bort,  for  den  andra  doden  har  ingen  makt  over  dem. 

Diakoner:  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 

Etro 

Erast:  Ja,  allsmaktige,  nadefulle  och  barmhartige  Herre  Gud!  Vi 
vadjar  till  dig:  ta  emot  den  har  rokelsens  ljuvliga  doft.  Vi  har  offrat 
den  till  dig  a  din  tjanare  N. . .s  vagnar,  han  som  du  har  tagit  till  dig. 
Lat  honom  vila  i  det  himmelska  Jerusalems  underbara  boningar. 
Gor  honom  vardig  att  fa  synderna  efterskankta,  overtradelserna 
forlatna,  och  att  fa  total  fnmodighet  infor  dig  -  var  Herre  och 
Gud,  i  evighet. 

Diakoner:  Amen! 

Hy/nn 

Melodi:  Quqoyo 

Sa  bitter  dodens  bagare  ar  for  den  som  smakar  den!  Sa  full  av 
bitterhet,  fasa  och  fortvivlan  den  timme  ar,  da  dodsangeln  sager  till 
sjalen:  ”Kom  med!  Nu  gar  vi  —  din  Herre  kallar  pa  dig.”  Med  bitter 
grat  och  tarar  strommande  nedfor  kinderna  sager  hon  till  kroppen: 
”Farval  nu,  tills  uppstandelsens  dag.”  Halleluja ,  halleluja! 

Diakoner :  Barechmor! 

Erast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Guds  Son,  jag  har  tagit  dig  som  fardkost  for  min  resa.  Narhelst  jag 
blev  hungrig,  at  jag  av  dig,  du  varldarnas  Bevarare.  Lat  elden  lamna 
min  kropp  nar  den  ljuvliga  doften  fran  din  kropp  och  ditt  blod 
sprider  sig  fran  mig.  Lat  det  heliga  dopet  vara  for  mig  likt  ett  skepp 
som  aldrig  sjunker,  tills  jag  ser  din  nad  pa  uppstandelsens  dag. 
Eialleluja,  halleluja! 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 
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Nar  sjalen  lamnar  sin  kropp,  sager  hon:  Vad  har  jag  vunnit  pa 
rikedomar  och  agodelar?  Sakerkgen  kunde  jag  ha  gjort  stora  vinster, 
om  jag  hade  gjort  de  goda  garningar  som  tas  emot  vid  domstolen. 
Nu  lamnas  mitt  hus  at  sina  nya  invanare,  och  min  rikedom  till  sin 
nya  agare  -  medan  jag  maste  redovisa  for  vad  jag  gjort  -  Halleluja! 
-  nar  jag  star  infor  domstolen. 

Hymn 

Melodi:  O  Umro  D^abno 

Du  jordiska  boning  -  varfor  lurade  du  mig,  sa  att  jag  satte  min  tillit 
tall  den  har  varlden?  Du  varld  full  av  ondska  -  varfor  kastade  du  ner 
mig  l  elandet?  Du  hav  av  skulder  -  varfor  drankte  du  mig  i  den  djupa 
avgrunden?  Vart  kan  jag  fly?  Fordringsagaren  vantar  ju  pa  mig. 

Ack!  Sa  du  har  lockat  mig  med  fina  klader,  forfort  mig  till  att  samla 
rikedomar,  snarjt  mig  som  en  fagel  l  varldsliga  ting.  Du  fick  mig  att 
gnpa  de  flyende  skuggorna  med  mina  do  fingrar  -  och  nu  maste 
jag  mota  min  Herre  naken  och  elandig,  i  skam. 

Nar  Domaren  talar,  kommer  anglarna  att  bli  skrackslagna,  och 
raderna  av  flammande  tjiinsteandar  kommer  att  sta  med  bavan. 
Vilken  ursakt  kan  jag  ge,  nar  de  dolda  tingen  avslojas?  Herre, 
forbarma  dig  over  mig,  din  tjiinare,  och  fnils  mig  genom  din  nad! 

Sankt  Efraims  forbon 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  dll 
din  tjiinare,  och  lat  honom  fa  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  din 
storhet  uppenbaras. 

Lat  ditt  kors  skina  over  mig  i  dodsriket,  for  dodens  skuggor  har 
omslutit  mig.  Kristus,  du  som  kom  for  var  friilsning  —  var  min 
vagvisare  och  dllflykt. 

Stunden  for  min  bortgiing,  da  jag  maste  liimna  er  for  alldd,  narmar 
sig.  Jag  ber  er  i  Guds  namn  —  han  som  har  separerat  mig  fran  er: 
glom  mig  inte  i  era  boner. 
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Gud,  ta  emot  din  tjanares  sjal,  som  har  gatt  bort  i  fortrostan  pa  dig. 
Lat  honom  sta  pa  din  hogra  sida  pa  den  dag  du  uppenbarar  din 
nad. 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanare,  och  lat  honom  sta  pa  din  hogra  sida  pa  den  dag  du 
uppenbarar  din  storhet. 


Kan  tike  l 
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Sa  bitter  den  bagare  ar  som  Adam  blandade  at  sina  barn.  Han 
skickade  den  fran  den  ene  till  den  andre,  tills  alia  manniskobarn 
hade  druckit  av  den.  Halle luja!  0 

Diakoner:  Jag  horde  Paulus,  den  valsignade  aposteln,  saga:  Mina 
syskon,  ni  bor  inte  sorja  de  doda,  for  genom  basunens  klang 
kommer  alia  de  doda  att  uppsta.  Da  maste  detta  forgangliga  kla 
sig  i  oforganglighet.  Loftet  om  detta  nya  liv  ar  Kristi  kropp  och 
blod. 


Diakonen  laser  Sankt  Panins  forsta  brev 
till  tessalonikerna  4:1 3-18: 

Broder,  vi  vill  att  ni  ska  veta  hur  det  forhaller  sig  med  dem  som  har 
insomnat,  sa  att  ni  inte  sorjer  som  de  andra,  de  som  inte  har  nagot 
hopp.  Eftersom  vi  tror  att  Jesus  har  dott  och  uppstatt,  sa  tror  vi 
ocksa  att  Gud  skall  fora  fram  dem  som  insomnat  i  Jesus  tillsammans 
med  honom.  Vi  sager  detta  enligt  ett  ord  fran  Herren:  vi  som  lever 
och  ar  kvar  till  Herrens  ankomst  skall  alls  inte  komma  fore  de 
insomnade.  Ty  nar  en  befallning  ljuder,  en  arkeangels  rost  och  en 
Guds  basun,  da  skall  Herren  sjalv  stiga  ner  fran  himlen.  Och  forst 
skall  de  som  dott  i  Kristus  Jesus  uppsta. 
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Darefter  skall  vi  som  lever  och  ar  kvar  ryckas  upp  bland  moln 
rillsammans  med  dem  for  att  mota  Herren  i  rymden.  Och  sa  skall 
vi  alltid  vara  hos  Herren.  Trosta  darfor  varandra  med  dessa  ord. 
Barechmor! 


Diakon:  Psalm  odi  (Psalm  31:17) 


Lat  ditt  ansikte  lysa  over  din  tjanare,  frals  mig  genom  din  nad. 

Halleluja! 


Thurifern  star  vid  kistans  fot. 

I  and  mot  prasten  sager  ban:  Barechmor! 

Lat  oss  lugnt,  vordnadsfullt  och  odmjukt  beakta  och  lyssna  till  de 
goda  nyheterna  -  var  Herre  Jesu  Knsd  heliga  evangeliums  levande 
ord,  som  lases  for  oss. 

Diakoner:  Gor  oss  vardiga,  Herre  Gud. 

Prdst:  Frid  vare  med  er  alia,  ft 

Diakoner:  Och  med  din  ande. 

Prdst:  Var  Herre  Jesu  Kristi  heliga  evangelium  —  livgivande  predikan 
av  aposteln  Johannes,  predikanten  som  forkunnar  liv  och  fralsning 
at  varlden. 

Ihurifer:  Valsignad  ar  han  som  har  kommit  och  ska  komma!  Pris 
ske  den  som  sande  honom  for  var  fralsning,  och  ma  hans  nad 
komma  over  oss  alia,  i  evighet! 

Prdst:  Nu,  vid  var  Herre,  Gud  och  Fralsare  Jesu  Kristi  utgivande  — 
livets  Ord,  Gud  som  blev  kott  genom  den  heliga  jungfrun  Maria  - 
sa  skedde  detta.  ft 

Diakoner:  Vi  tror  och  bekanner  det. 
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Prdsten  laser  evangelist  f ran  Sankt  Johannes  5:24-29: 


Amen,  amen  sager  jag  er:  Den  som  hor  mitt  ord  och  tror  pa  honom 
som  har  sant  mig,  han  har  evigt  liv  och  kommer  inte  under  domen 
utan  har  overgatt  fran  doden  till  livet.  Amen,  amen  sager  jag  er: 
Den  stund  kommer,  ja,  den  ar  nu  inne,  nar  de  doda  skall  hora 
Guds  Sons  rost,  och  de  som  hor  den  skall  fa  liv.  Ty  liksom  Fadern 
har  liv  i  sig  sjalv,  sa  har  han  gett  at  Sonen  att  ha  liv  i  sig  sjalv.  Och  han 
har  gett  honom  makt  att  halla  dom,  eftersom  han  ar  Manniskoson. 
Forvana  er  inte  over  detta,  ty  den  stund  kommer,  da  alia  som  ar  i 
gravarna  skall  hora  hans  rost  och  ga  ut  ur  dem.  De  som  har  gjort 
gott  skall  uppsta  till  liv,  och  de  som  har  gjort  ont  skall  uppsta  till 
dom.  Frid  over  er  alia!  I? 


Uitania 


Diakon:  Fat  oss  alia  sta  med  vordnad.  Fat  oss  i  sorg  och  bedrovelse, 
med  roster  som  behagar  Gud,  ropa: 

I'orsamling:  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Kristus,  var  Gud  —  Flerre  over  dod  och  bortgang,  Gud 

over  andar  och  allt  kott,  du  som  har  makt  over  liv  och  dod  —  vi 
vadjar  till  dig. 

Yorsamling:  Kyrie  eleison! 

Diakon :  Allsmaktige  Gud,  som  friilste  och  befriade  alias  vara  sjalar 
fran  motstandarens  riken! 
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Frikop  var  broder  N...s  sjal  fran  luftens  makter,  som  ligger  pa  lur 
for  att  jaga  manniskornas  sjalar.  Nadefulle  Herre,  vagled  denna 
troende  sjal  till  det  himmelska  Jerusalems  boningar.  Vi  ber  dig! 

Forsamling :  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Lat  oss  tre  ganger  ropa: 

Forsamling:  Kyrie  eleison!  Kyrie  eleison!  Kyrie  eleison! 

Prasten  och  diakonerna  ska  sjunga  denna  hymn  medan  de  sotyande 

tar  farval  av  den  avlidne. 

Hymn 

Melodi :  Bra  ms  ho  Hbaitoch  Hthainan  Morjo 

Mina  alskade,  varfor  star  ni  sa  langt  bort  fran  mig?  Kom  nara  mig, 
sag  farval  till  mig,  och  sorj  over  mig.  Idag  har  ju  doden  forodmjukat 
mig  vid  dodsrikets  portar. 

Sannerligen,  mina  kara:  jag  ar  i  nod,  ty  fasa  skrammer  mig  och  gor 
mitt  sinne  oroligt.  Kristus,  varldens  Fralsare,  har  ju  skickat  efter 
mig  och  tagit  bort  mig,  och  jag  gar  med  djup  sorg. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Farval,  du  varld  och  dina  invanare!  Det  linns  ju  inget  att  vinna  i 
detta  jordeliv  for  dem  som  halier  fast  vid  det.  Se,  jag  rycks  bort 
fran  dig  for  att  redovisa  mina  garningar  in  for  den  Domare  som  ser 
alia  fordolda  ting. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Precis  som  angens  liljor  har  klatt  sig  i  en  magnifik  kladnad  som  inte 
ar  vavd  av  manniskohand,  kommer  ocksa  de  rattfardiga  pa 
domedagen  att  ta  pa  sig  en  kladnad  som  den  helige  Ande  har  vavt 
for  Adams  barn. 
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P rasten  ska  halla  den  heliga  oljan  i  handen  och  saga: 

Herre  Gud!  Genom  din  Gudoms  befallning  och  ditt  Herradomes 
makt  har  din  tjanare  N...  har  lamnat  jordelivet.  Sand  honom  dina 
iinglars  hjalp  fran  ovan.  Lat  honom,  genom  den  har  oljan  som  ska 
hallas  over  hans  kropp,  bli  hal  och  ogripbar  for  de  illvilliga  makter 
och  fientliga  harar  som  ligger  pa  lur  i  luften  for  att  fora  krig  mot 
manniskornas  sjalar.  For  honom  valbehallen  till  ljusets  och  frojdens 
himmelska  boningar  bland  de  heliga,  sa  att  han  jublande  och  glad 
kan  ara  och  tacka  dig  —  Fader,  Son  och  helige  Ande,  nu  och  i 
evighet. 
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Prasten  smorjer  kroppen  med  oljan  i  tre  kors:  ett  over  ansiktety  ett 
over  brostety  och  ett  over  knanay  me  dan  han  her  den  har  bonen :  B 

For  frihet  fran  smarta,  slut  pa  lidandet  och  lycka  med  de  heliga  - 

I  Faderns,  U*  Diakon:  Amen! 

Sonens,  Diakon:  Amen! 

och  den  levande  och  helige  Andes  1?  namn,  for  evigt  liv. 

Diakon:  Amen! 


Sedan  ska  dessa  kantiklar  framsagas,  tiUsammans  med  Psalm  51: 

Gudy  var  mig  nddig  enligt  din  godhet  -  Halleluja! 

Farval,  mina  broder!  Be  for  mig,  och  kom  ihag  mig  nar  ni  ber. 

Utpldna  mina  overtradelser  enligt  din  stora  barmhdrtighet  —  Yialleluja! 

Ma  Sonens  rost,  som  kallade  pa  Lasarus  och  uppvackte  honom  ur 
graven,  kalla  ut  dig  ur  graven  och  sanda  dig  dll  paradiset. 
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Tva  mig  ren  fran  min  sjnd  -  Halleluja! 

Jag  sorjer  djupt,  och  mitt  samvete  stors  av  att  ingen  forbon  tas 
emot  pa  den  plats  dit  jag  gar. 

Rena  mig  fran  min  synd  -  Halleluja ! 

Pa  den  yttersta  dagen,  nar  de  doda  uppstar  ur  dodsriket  —  ma  du  da 
finna  nad  och  forenas  med  de  heliga. 

Tj  jag  banner  mina  overtradelser  -  Halleluja ! 

Sa  underbart,  sa  ljuvligt  det  ar  att  skada  denna  atmosfar!  Se,  doden 
for  mig  bort  till  dodsnkets  morker. 

Och  min  synd  dr  alltid  infor  mig  —  Halleluja! 

Nad  och  barmhartighet  ska  lysa  fran  himlen  over  de  heliga  -  ma 
du  belonas  tiUsammans  med  dem  pa  uppstandelsens  dag. 

Det  dr  mot  dig  jag  bar  syndat  -  Halleluja ! 

Mina  alskade,  sa  hemskt  det  ar  i  livet  pa  andra  sidan  —  det  finns  ju 
ingen  plats  vare  sig  for  mutor  eller  boner!  Hur  ska  jag  da  bli  frikand? 

Och  gjort  det  som  dr  ont  i  dina  ogon  —  Halleluja ! 

Mina  kara,  sa  stor  smiirtan  ar!  Sa  djup  sorgen  ar!  Varken  forbon 
eller  omvandelse  tas  ju  emot  i  livet  pa  andra  sidan. 

Du  dr  rattfardig  ndr  du  talar ,  du  dr  ren  nar  du  domer  —  Halleluja ! 

Har  har  man  tillfalle  att  be  om  forlatelse  for  sina  fel,  men  dar  fors 
man  fram  infor  Domaren  for  sina  garningar. 

Se,  i  synd  dr  jag  [odd  —  Halleluja ! 

David  sager:  Min  Fralsare  finns  i  himlen,  och  se  —  han  finns  ocksa 
i  dodsriket  for  dem  som  soker  honom. 

Och  i  synd  hlev  jag  till  i  min  moders  liv  —  Halleluja ! 

Varje  dag  satte  den  onde  ut  snaror  for  mig  i  sin  list  —  Herre,  hugg 
av  dem  och  befria  mig  fran  honom! 
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D//  vill ju  ha  sunning  i  mitt  innersta  -  Halleluja! 

Ve  doden  och  Satan,  nar  de  ser  dig  sta  pa  den  hogra  sidan  och 
lovsjunga! 

Har  mig  da  vishet  i  mitt  hjartats  djup  -  Halleluja ! 

De  doda  i  dodsriket  tackar  din  nad,  du  Guds  Son,  for  du  har 
besokt  dem  i  deras  gravar. 

Rena  mig  med  isop ,  sa  att  jag  blir  ren  -  Halleluja ! 

Ett  stort  ljus  lyste  for  de  doda  i  dodsriket  och  stankte  nadens  dagg 
over  deras  ben. 

Tva  mig ,  sa  att  jag  blir  vitare  an  sno  -  Halleluja! 

Jag  har  natt  gravens  hamn.  Nu  lamnar  jag  alia  varldsliga  agodelar 
bakom  mig,  och  tar  bara  med  mig  Kristi  kropp  och  blod  —  han  ska 


uppvacka  mig  ur  graven. 


Hat  mig  fa  bora  f  rid  och  gladje  -  Halleluja ! 


Detta  jordeliv  ar  alltfor  kort  och  fullt  av  bnster  och  synder,  men 
jag  insag  aldrig  att  doden  var  sa  nara. 

Hat  de  ben  som  du  har  krossat  fa  jubla  -  Halleluja ! 

Doden  har  berovat  mig  bade  liv  och  dllbedjan  —  da  brukade  Satan 
fresta  mig  dagligen  med  sina  motgangar. 

Hand  bort  ditt  ansikte  fran  mina  synder  —  Halleluja ! 

Lat  ditt  kors  vara  min  vagvisare  i  dodens  riken,  och  lat  mig  med 
det  besegra  den  onde  och  dodens  makt  pa  uppstandelsens  dag. 

Utpldna  alia  mina  missgarningar  -  Halleluja ! 


Du  som  ar  var  Fralsare,  lat  din  livgivande  rost  vacka  mig  ur  gravens 
djupa  somn,  och  kalla  ut  mig  till  ljusets  valsignade  sal. 
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Skapa  i  migy  Gud,  ett  rent  hjarta  -  Halleluja! 

Den  helige  Ande,  som  du  tog  pa  dig  fran  dopets  vatten,  kommer 
att  uppvacka  dig  fran  graven  till  livets  sal. 

Och  ge  mig  pa  nytt  en  frimodig  ande  -  Halleluja ! 

Ara  at  dig,  Guds  Son!  Du  har  fnkopt  oss,  och  du  kommer  till  sist 
for  att  uppvacka  oss  fran  doden. 

Forkasta  mig  inte  fran  ditt  ansikte  -  Halleluja! 

Livets  Brod,  som  har  kommit  ner  till  oss  fran  himlen,  kommer  att 
ge  oss  hopp  och  liv,  precis  som  han  har  lovat. 

Och  tag  inte  din  helige  Ande  if  ran  mig  -  Halleluja ! 

Den  vag  som  du  har  vandrat  idag  ska  ocksa  vi  vandra.  Vi  tror  och  jjji 
hoppas  att  vi  ska  motas  igen  med  tillforsikt  i  den  kommande  varlden. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Ara  at  dig,  Kristus,  alia  sovandes  hopp  -  ty  du  kommer  att  kalla  pa 
dem  och  uppvacka  dem  ur  deras  gravar. 

Nu  bars  kistan  till  kyrkogdrden.  Prdsten  och  diakonerna  ska  ga 
langst  fram  och  be  dessa  boner: 

Sorj  inte,  alia  ni  som  dor  i  Kristus,  for  den  allmanna 
ateruppstandelsen  och  beloningens  dag  narmar  sig.  Ni  kommer 
att  uppsta  ur  era  gravar  i  oforganglighet,  skynda  er  ut  for  att  mota 
Kungasonen,  kla  er  i  harlighetens  kladnad  och  lovsjunga  honom. 
Herre,  du  som  uppvackcr  Adams  barn,  forbarma  dig  over  oss  och 
var  god  mot  oss. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande.  Sannerligen, 
mina  broder  —  doden  ar  bitter,  och  avskedets  stund  ar  svar  och 
forfarlig.  Nar  de  fruktansvarda  anglarna  omger  sjalen  tar  alia  tankar 
och  rorelser  slut,  medan  ogonen  fylls  av  sorgens  tarar. 
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Det  ar  inte  kroppen  som  grater  for  sjalen,  utan  snarare  sjalen  som 
grater  for  kroppen.  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  bada 
tva  pa  uppstandelsens  dag. 

Diakoner :  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Vi  ber  till  Kristus  a  de  avlidnas  vagnar,  de  som  at  hans  heliga  kropp 
och  drack  hans  levande  blod:  Lat  inte  syndens  morker  rada  over 
deras  sjalar  och  andar  i  den  eviga  varlden.  Herre,  du  som  har  tagit 
emot  deras  andar,  kalla  pa  dem  och  gor  dem  vardiga  att  fa  sta  vid 
din  hogra  sida  -  de  har  ju  trott  pa  dig  och  allt  ditt  lidande. 

Nar  de  kommer  till  graven  ska  kroppen  goras  i  ordningfor  att  begravas. 
Under  tiden  ska  prasten  ta  lite jord  i  handen  och  stro  den  over  kroppen 
som  ett  kors ,  medati  ban  sdger: 

Herre,  din  vilja  har  skett,  sasom  du  bestamt  nar  du  sade:  ”]ord  ar 
du,  och  jord  ska  du  ater  bli,  och  du  ska  aterigen  fornyas.” 

Medan  kroppen  laggs  i  graven  ska  de  sjunga: 

Hymn 

Melodi:  Hen  Sob  da 

Se,  den  Harliges  makt  kommer  att  sanka  sig  ner  i  graven,  och  dar 
ska  den  utfora  ett  mirakel  som  far  anglarna  att  hapna:  de 
kringstrodda  benen  ska  fogas  samman,  och  bade  kropp  och  sjal 
ska  kla  sig  i  harlighetens  kladnad  och  uppsta  i  oforganglighet. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Ara  at  den  himmelska  Makten,  som  steg  ner  i  dodsriket,  besokte 
den  dodlige  Adam  och  sade  till  honom:  Du  dodlige,  sorj  inte  over 
att  du  har  brutit  mitt  bud,  for  jag  ar  Guds  Son,  som  orsakar  dod 
och  ger  liv. 
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Diakoner:  Fran  evighct  till  cvighet.  Amen! 


Den  vise  Skaparen,  vars  overmaktiga  vishet  har  lagt  hela  skapelsen 
under  dodens  ok,  stortar  maktiga  kungar  fran  sina  troner  och  avsatter 
hoga  domare  fran  deras  positioner. 


Ddrefter  ska  de  uttala  Glorian : 

Ara  at  Gud  i  hojden,  och  pa  jorden  fred  och  valbehag  at 
manniskorna!  Vi  iirar  dig,  vi  lovar  dig,  vi  tillber  dig,  vi  prisar  dig  for 
din  makalosa  harlighet  -  Herre  Skapare,  himmelske  Kung,  Gud 
Fader  Allsmaktig,  och  enfodde  Son,  var  Herre  Jesus  Kristus,  med  H 
den  helige  Ande.  Herre  Gud,  Guds  Lamm,  Faderns  Son  och  Ord, 
du  som  tar  bort  varldens  synder  —  forbarma  dig  over  oss!  Du  som 
tar  bort  varldens  synder,  boj  ditt  ora  nil  oss  och  ta  emot  var  bon. 

Du  som  sitter  i  harlighet  pa  din  Faders  hogra  sida,  forbarma  dig 
over  oss  och  var  god  mot  oss. 

For  bara  du  ar  helig,  bara  du  ar  Herre  —  Jesus  Kristus,  med  den 
helige  Ande!  Du  Faderns  Stralglans,  jag  prisar  dig  oupphorligen, 
vid  alia  hogtider  och  i  alia  mina  livsdagar.  Jag  arar  ditt  heliga  och 
standigt  lovade  namn,  som  ar  och  forblir  i  evigheters  evighet. 
Valsignad  ar  du,  allsmaktige  Herre,  vara  faders  Gud,  och  ditt  namn 
aras  och  smyckas  med  lov  i  evigheters  evighet.  Sann  ara,  lov  och 
vordnad  tillhor  dig,  alias  Fader  och  sanningens  Gud,  med  din 
enfodde  Son  och  din  levande  helige  Ande,  nu  och  i  evighet. 

Var  Herre,  Jesus  Kristus,  suing  inte  din  nads  dorr  for  vart  ansikte. 
Herre,  vi  erkanner  att  vi  ar  syndare.  Forbarma  dig  over  oss!  Herre, 
din  karlek  forde  dig  fran  hojden  net*  till  oss,  for  att  var  dodlighet 
skulle  uppslukas  av  din  dock  Forbarma  dig  over  oss! 


•b  *i*l*l*  •b  *b  *b  *b  >b  >b  »b 


61 


I; 


IxD 


Of 


»♦  f 

)J^> 


j  i 


y 


l?o*co 

; — Ceoo  :  )u.aLjLao  DL*.  oo <1  JLlA^oa  k~2~>  l;njQ^> 

.  ufcj  ^,o,io  uv^c  *r 

♦  )l^» »  JJj  £s_»i*aji  Iv^po  Ia^j o  :  JL—soao 

;  tJL>  Uj^  ILIn,  JLSQa  :  5-c 

JLjV^v  )*aC  JJ  .  **>l  Ks>oio  IjCs^  )ojj}  chV^xdo 


J^^CL^O 


-  9 

s+J+JS  CL&  5 


*  r 


ovJ 


♦  I*  *  r  \  *  *  I  9  r . 


* -  ■  *  *  *  II  F  *  •  *1  M  r  9 

.  Ua^oi  IL^a^ 


lb  iL 


oo 


,  y  'V  *  J"  ^ 

yOO^  ^of  ^O  U— *^>0  ♦  yC 

*  JC 


r  * 


♦  i-a;Ao  .  jLsoo'oo-r»  )©*^Jj  Jjfcw o^aI  *  yo'ooV  ^*»*o 


"  ?,  j^n 


►"  * 


♦  JLo 

m  v 

»fo^  T^-~»  vJ.i^ei.v»  »UaaA^s;  .naio  ♦  I  ©3^  A  a- i-o 

.  *  '  * 

^Q-^XOaJ2u3  i  t*19^**  t3 


(«U_ 


t  ^  •  pJbo  )  *  ^oaaoo  bo^O 

*  ** 


-  i  9  r 


U_l3 


K*«  * 

^  ^OO  N-a»1 


llo ?  LflttX  m!o  ®*  ) >«^ov. 


•>  L-L'  ^rd 


a  4.  4  4  44444.44.4A  4  444  414  4444444444444444444  4:4  4  4 


44444444444  4»i  + 


62 


icaEfrflcaaRflflflHBCl 


Trisagion:  Helig  ar  du,  Gud... 

Herretis  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen. 
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Sedan  massar  man  den  nice n ska  trosbekannelsen : 

Vi  tror  pa  en  enda  sann  Gud,  den  allsmaktige  Fadern,  som  skapat 
himmel  och  jord,  allt  synligt  och  osynligt. 

Och  pa  en  enda  Herre,  Jesus  Kristus,  Guds  enfodde  Son,  som 
foddes  av  Fadern  fore  all  tid  -  ljus  av  ljus,  sann  Gud  av  sann  Gud, 
fodd  och  inte  skapad,  av  samma  vasen  som  sin  Fader.  Allt  blev  till 
genom  honom.  For  oss  manniskor  och  var  fralsnings  skull  kom 
han  ner  fran  himlen  och  blev  kott  genom  den  helige  Ande  och  i 
jungfru  Maria,  Guds  Moder.  Han  blev  manniska  och  korsfastes  for 
var  skull  under  Pontius  Pilatus.  Han  plagades,  dog  och  begravdes, 
och  pa  den  tredje  dagen  uppstod  han  enligt  sin  vilja.  Han  steg  upp 
i  himlen  och  sitter  pa  sin  Faders  hogra  sida.  Och  han  ska  komma 
tillbaka  i  stor  harlighet  for  att  doma  bada  levande  och  doda,  och 
hans  rike  ska  inte  ha  nagot  slut. 

Vi  tror  ocksa  pa  den  helige  Ande,  Herren  som  ger  liv  at  alia,  som 
utgar  fran  Fadern  och  tillbes  och  iiras  tillsammans  med  Fadern  och 
Sonen,  och  som  talade  genom  profeterna  och  apostlarna  -  och  pa 
en  helig,  allmannelig  och  apostolisk  kyrka.  Vi  bekanner  ett  enda 
dop  for  syndernas  forlatelse,  och  vi  ser  fram  emot  de  dodas 
uppstandelse  och  det  nya  livet  1  den  kommande  varlden.  Amen! 

Quqal'yon  (attonde  melodinj)  Psalm  103:1 3-16 

Som  en  far  forbarmar  sig  over  barnen  —  Halleluja!  —  sa  forbarmar 
sig  Herren  over  dem  som  fruktar  honom.  Ty  han  vet  hur  vi  ar 
skapade  —  Halleluja!  —  han  tanker  pa  att  vi  ar  stoft.  En  manniskas 
dagar  ar  som  graset  -  Halleluja!  —  hon  blomstrar  som  markens 
blommor.  Vinden  drar  fram  over  dem  och  de  ar  borta  —  Halleluja! 
-  deras  plats  kanner  dem  inte  langre. 
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Ddrefter  ska  prasten  och  diakonerna  framsdga  denna  kaumo 
(gudstjdnst)  for  de  avlidna ,  och  avsluta  med  Sankt  Balais  forhon. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 


Hymn 

Melodi :  Ala/ko  Alnahmono 

Den  livgivande  Kungen  ska  strala  1  harlighet  fran  hojderna,  for  att 
ge  liv  at  de  doda  och  uppvacka  dem  1  gravarna.  Pa  ett  ogonblick 
ska  de  uppsta  fran  sina  gravar  for  att  hylla  dig  -  de  dodas 
Uppvackare. 

Ara  at  de  ord  som  Herren  talar  i  sitt  evangeiium:  Den  som  ater 
mitt  kott  och  dricker  mitt  levande  blod  ska  jag  inte  lamna  i  dodsnket. 
Det  ar  for  hans  skull  som  jag  har  stigit  ner  och  smakat  doden  —  for 
att  han  ska  ha  evigt  liv. 


Sankt  Balais  forhon 

Du  Allbarmhartige,  fornya  genom  uppstandelsen  dem  som  du  har 
skapat  —  dina  tjanare  och  tillbedjare,  som  har  insomnat  1  ditt  hopp. 

Ge  vila  och  forlatelse  at  vara  doda,  Herre  —  dem  som  har  insomnat 
1  ditt  hopp  och  vantar  pa  din  ankomst. 

Ara  at  Kristus!  Du  kallar  pa  de  doda,  och  de  uppstar  i  oforganglighet 
och  sjunger  lovsang. 

Deras  kroppar  och  sjalar  ska  tillsammans  ropa:  Valsignad  ar  han 
som  har  kommit,  och  som  ska  komma  och  uppvacka  de  doda. 
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MINNESG UDSTJANST  FOR  MAN 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

Prast:  I  de  rattradigas  boningar,  i  de  rattfardigas  salar,  och  i  de 
utvaldas  forsamlingar  -  de  som  for  lange  sedan  behagade  dig  - 
Herre,  skank  dar  genom  din  godhet  vila  och  gladje  at  din  tjanare 
N. . .  Han  har  lamnat  oss  och  fardats  till  dig,  dar  de  heliga  jublar,  sa 
att  han  med  dem  kan  ara  och  pnsa  dig  -  nu  och  alltid,  i  evigheters 
evighet.  Amen! 

Quqal'yon  (tredje  melodin)  Psalm  103:1-4 


Lova  Herren,  min  sjal  -  Hal/e/uja!-  ja,  hela  mitt  inre  skall  pnsa  hans 
heliga  namn! 


Lova  Herren,  min  sjal  —  Ha//e/nja!—  och  glom  inte  hans  valgarningar. 


Han  som  forlater  dig  alia  dina  synder  —  Ha//e/uja!  —  och  botar  alia 
dina  sjukdomar. 

Han  som  aterloser  ditt  liv  Iran  forgangelsen  —  /  { alletnjal —  och  kroner 
dig  med  nad  och  barmhartighet. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  bran  evighet  till  evighet.  Amen! 


Eqbo 

Var  hralsare  gav  de  troende  loftet  om  det  nya  livet  —  genom  att  ta 
emot  hans  kropp  och  blod  gar  de  ju  over  fran  doden  till  livet. 
Saliga  ar  de  doda  som  tog  emot  honom,  for  han  ska  ge  dem  liv. 

Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison! 


•b  *b  <b  <b  4*  >b  *b  4* 


4*4*  4H4«  4*  4*f4*  4*  4* 


67 


I; 


*i»  +  4»I4*  4*  4*  1 4*!  4*' 4*  4*i  4* '4* '4*  4*  4* 


JLco 


4*  4*  4*  4*  4*  4*l4*  4*  *r  4*:4*  4*  4*  4*  4*  4*  4*  41 


\t\  *.w  a.  I 


*  r 


L=l)  J_ 


:  liov» 


•  m 

•  jLO«Jk.O  JL^UO  ILm^O  pA  V» 


Li  a  a.*  ILa^ 


.f~r  »  I  9  -  I  '  i*  •  ^  |-|  *  '  I 

JL.^.0  :  JLcuilj  u^a^oo  lib;  Jb  oio :  Jbo^o 


p  y  *  4>k  —  9 


K  —  9  -  *»  v  *  *  9  9 

iO  IIaI  *  >  Q»^Jl  JQ \V  yOJOl 


Aa.7  c:j?  jltoU  ri'ax 

u 


* 


t  * 


*  r  "  /  .  n  '  * 

LO  H — x?  (  '  rr2^ 


* r  .  o  '  ^  *  *  .  ..  r 

>C  CttJ  yOOt*S»lOO  yO  oO^V  O  * 

*J»  y»V^  \v\  A  O  W  Ol  I  |oio 


(  }  —  ?  !  JoJbo  )  *  JU^l  JLld; 


♦ 


<♦ 


❖ 


^  >  * 


r  9  * 

—m'++ 


ygOH^O  Ol 

yOOV-*-3  Wo  d 

*  i^|K  —  *  r  4  — 

JLd  vqq»\d  LcdJL^oo  oi  ^l\av 


^  -  *  r 

>"  -  *  ^ 


r'  r 


—  -*  ^  0 


^^rn.v»  pi  IK.,  ^v, 

,-*»  :  ja^ao  . . .  L>JJ  K^oa.  :  bo»-D 


•  •  • 


i*  -•  r  v. r  »  *  _►  U'’1"^' 

^.io» .  JLiaxo^ax  ^oows  oot-  :  ILv— 

.  *,  ^  r  *  r  r 

1 - 30^  .  OXQOJ1  000)0  Ot^3  :  y 

.  -*  r  4  4 

tf  >oom>  p~— i~io  cuoo)  :  «• 


r?  l 


JLao»\  I  ia^o 


* 


f  I- 


4*  4*  4*  4*  4*  4* 


Q 

B 


1J4  J4 

ViTiT:  "T  T  T  T 


68 


Husoyo 

Prdst:  Lat  oss  be  och  vadja  till  Herren  om  nad  och  barmhardghet. 
Barmharrige  och  nadige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp 
oss!  Herre,  gor  oss  vardiga  att  standigt  -  vid  alia  dder  och  hogdder 

-  prisa,  tacka,  ara,  hedra  och  oupphorligen  upphoja  dig. 

Proem  ion 

Pra’st :  Ara  at  den  evige  Herren  som  dog  1  kottet,  och  som  genom 
sin  dod  gav  livet  ater  till  alia  dem  som  sov.  Han  dodar  och  ger  liv, 
han  sander  sjalarna  ner  i  dodsnket  och  hamtar  upp  dem.  I  hans 
hander  dnns  alia  manniskors  andar.  Vi  arar,  hedrar  och  tillber  honom 

-  nu  pa  hans  tjanares  minnesgudstjanst,  och  vid  alia  hogdder,  dder, 
stunder,  arsdder  och  i  alia  vara  livsdagar,  1  evigheters  evighet! 

Diakoner:  /Vmen! 


Sedro 


Knstus,  var  Gud!  Du  ska  komma  pa  himlens  moln,  och  arkeanglarna 
Gabriel  och  Mikael  ska  blasa  i  basunerna  framfor  dig.  Klipporna 
ska  klyvas,  gravarna  ska  oppnas  och  kropparna  som  tillhor  dem 
som  sover  i  doden  kommer  att  uppsta.  Solen  ska  formorkas,  manen 
ska  forsvinna  och  stjarnorna  ska  blekna.  \riirldens  nat  kommer  att 
skaras  av,  skapelsens  trad  ska  klippas  av.  Himlen  kommer  att  rullas 
ihop  som  papper,  och  jorden  ska  bli  som  kaos. 

Ja,  du  Barmhardge,  var  Herre  Jesus  Kristus  —  vid  den  fasansfulla 
stunden,  vid  domens  timme  —  forbarma  dig  over  din  tjanare  N... 
och  dra  honom  intc  infor  riitta.  Du  ar  ju  god  och  nadig,  och  vi 
prisar  och  tackar  dig,  med  din  Fader  och  din  helige  Ande,  nu  och 
alltid,  i  evigheters  evighet! 

Diakoner:  Amen! 

Prast:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta  och  vara  synder 
fbrlatna,  i  bada  varldar,  i  evigheters  evighet. 


* 
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Hymn 

Melodi :  Kokh  Aloryo  Qoraynan 

Forbarma  dig  over  mig,  du  Guds  Son,  efter  din  karleksfulla  godhet, 
nar  alia  manniskors  fordolda  ting  avslojas.  Kom  inte  ihag  de  synder 
jag  begick  i  ungdomen,  utan  behandla  mig,  Herre,  efter  din  stora 
och  innerliga  nad.  Riikna  mig  inte  bland  de  laglosa,  utan  bland  dem 
som  gjorde  din  vilja,  sa  att  jag  far  ta  emot  forlatelsen  och  ara  dig, 
Herre. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Forr  hade  de  rattradiga  en  tradition:  pa  den  tredje  dagen  brande 
de  rokelse  till  minne  av  den  avlidne.  Nar  var  Herre  Jesus  dog,  lades 
1  graven  och  sveptes  i  den  helige  Ande,  offrade  anglar  och 
manniskor  pa  samma  satt  en  ljuvlig  vallukt  till  Honom  som  formade 
Adam  av  jordens  stoft.  Lat  din  tjanare,  till  vars  minne  vi  offrar  den 
har  rokelsen,  fa  evig  Vila  genom  din  karleksfulla  godhet. 


Kan  tike/ 

Sa  bitter  den  bagare  ar  som  Adam  blandade  at  sina  barn.  Han 
skickade  den  fran  den  ene  till  den  andre,  tills  alia  manniskobarn 
hade  druckit  av  den.  /  \alleluja ! 

Diakoner: Jag  horde  Paulus,  den  viilsignade  aposteln,  saga...  (se  sida 
42) 

Diakonen  laser  Sankt  Pan /ns  forsta  brev  till  korintierna  1 5:50-58 

Men  det  sager  jag  er,  broder,  att  kott  och  blod  inte  kan  arva  Guds 
nke.  Inte  heller  arver  det  forgangliga  det  oforgangliga.  Se,  jag  sager 
er  en  hemlighet:  Vi  skall  inte  alia  insomna,  men  vi  skall  alia  forvandlas, 
i  ett  nu,  pa  ett  ogonblick,  vid  den  sista  basunens  ljud. 
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Ty  basunen  skall  ljuda  och  de  doda  skall  uppsta  ododliga,  och  vi 
skall  forvandlas.  Ty  detta  forgangliga  maste  klas  i  oforganglighet 
och  detta  dodliga  klas  i  ododlighet.  Men  nar  detta  forgangliga  har 
klatts  i  oforganglighet  och  detta  dodliga  klatts  l  ododlighet,  da  skall 
det  ord  fullbordas  som  star  skrivet:  Doden  ar  uppslukad  och  segern 
vunnen.  Du  dod,  var  ar  din  seger?  Du  dod,  var  ar  din  udd?  Dodens 
udd  ar  synden,  och  syndens  makt  kommer  av  lagen.  Men  Gud 
vare  tack,  som  ger  oss  segern  genom  var  Herre  Jesus  Kristus.  Var 
darfor  fasta  och  orubbliga,  mina  alskade  broder,  och  arbeta  alltid 
hangivet  for  Herrcn,  eftersom  ni  vet  att  ert  arbete  i  Herren  inte  ar 
forgaves.  Barechmor! 


Diakon :  P sal modi  ( Psalm  31:17) 

Lat  ditt  ansikte  lysa  over  din  tjanare,  frals  mig  genom  din  nad. 

Halleluja! 


Thuriferns  ord ,  och  det  p raster  sdger  inrun  evangeliet  /uses,  star  pu 
sidu  44. 


P raster  laser  evangeliet  f'rar  Sarkt  Li/kas  16:1 9-31 : 

Det  var  en  rik  man  som  kladde  sig  i  purpur  och  fint  linne  och  levde 
var  dag  i  glad je  och  fest.  Men  vid  bans  port  lag  en  fatdg  man  som 
hette  Lasarus,  full  av  sar.  Han  langtade  efter  att  fa  ata  sig  matt  pa  det 
som  foil  fran  den  rike  mannens  bord.  Ja,  hundarna  kom  och  slickade 
hans  sar.  Sa  dog  den  fattige  och  fordcs  av  iinglarna  till  platsen  vid 
Abrahams  sida. 
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Aven  den  rike  dog  och  begravdes.  Nar  han  plagades  i  helve tet, 
lyfte  han  blicken  och  fick  se  Abraham  langt  borta  och  Lasarus  hos 
honom.  Da  ropade  han:  Fader  Abraham,  forbarma  dig  over  mig 
och  skicka  Fasarus  att  doppa  fingcrspctsen  i  vatten  for  att  svalka 
min  tunga,  ty  jag  plagas  i  denna  eld.  Men  Abraham  svarade:  Mitt 
barn,  kom  ihag  att  du  hck  ut  ditt  goda  medan  du  levde,  under  det 
att  Lasarus  fick  ut  det  onda.  Nu  far  han  trost  och  du  plaga.  Och  till 
allt  detta  kommer  att  det  ar  en  stor  gapande  klyfta  mellan  oss  och 
er,  for  att  de  som  vtll  ga  over  harifran  dll  er  inte  skall  kunna  det, 
och  for  att  inte  heller  nagon  darifran  skall  kunna  komma  over  dll 
oss.  Den  rike  mannen  sade:  Da  her  jag  dig,  fader,  att  du  skickar 
honom  till  min  iars  hus  for  att  varna  mina  fern  broder,  sa  att  inte  de 
ocksa  kommer  till  detta  pinorum.  Men  Abraham  sade:  De  har 
Mose  och  profeterna.  Dem  skall  de  lyssna  dll.  Nej,  fader  Abraham, 
svarade  han,  men  om  nagon  kommer  till  dem  fran  de  doda, 
omvander  de  sig.  Abraham  sade  till  honom:  Lyssnar  de  inte  pa 
Mose  och  profeterna,  kommer  de  inte  heller  att  bli  overtygade  ens 
om  nagon  uppstar  fran  de  doda.  /  nd  rare  med  er  alia.  U* 


Sankt  E  fra //as  f orb  on 


Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  dll 
din  tjanare,  och  lat  honom  fa  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  din 
storhet  uppenbaras. 


Ni  slakdngar  till  den  avlidne  —  han  som  har  gatt  bort  —  visa  ert 
omdome  sa  har: 


Sorj  inte  hogljutt,  for  det  hjalper  inte  den  avlidne.  Be  dll  Gud  att 
de  levande  och  de  doda  far  hjalp. 
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Och  Herren,  som  ser  hur  forstandiga  ni  ar,  kommer  att  skanka 
syndernas  forlatelse  till  er  alskade,  han  som  har  gatt  bort.  Hall  hans 
minne  vid  liv  1  helgedomen,  pa  det  heliga  altaret,  i  det  renande 
brodet  och  vinet  -  Guds  kropps  sakrament. 

Herre,  fbrbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  dll 
din  tjanare,  och  lat  honom  fa  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  din 
storhet  uppenbaras. 


Hoot  ho  mo  (avs  lut  ancle  bon) 

Prast:  Herre  Gud,  pa  din  befallning  kom  vi  in  1  jordelivet,  och 
genom  din  makt  rivs  var  kropps  adla  byggnad  ner,  pa  grund  av 
vara  overtradelser.  1  denna  stund  sander  vi  upp  boner,  akallan  och 
forboner  a  din  tjanare  N. . .s  viignar.  Han  har  insomnat  1  den  sanna 
tron,  i  fortrostan  pa  dig.  Forlat  hans  bnster  genom  din  nad,  och 
skank  honom  vila  i  ljuvlighetens  sal  genom  dm  karlekslulla  godhet. 
Fa  oss  alia  att  ara  dig  pa  uppstandelsens  dag  i  dina  heligas  forsamling 
—  Kristus,  vara  sjalars  hopp!  Vi  prisar  och  tackar  dig,  med  din  Fader 
och  din  helige  Ande. 

Diakoner:  Amen! 


Har  slutar  begravningsliturgin  for  man. 
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BEGRAVNINGSLITURGI  FOR  KVINNOR 
FORSTA  GUDSTJANSTEN 


Prasterna  och  forsamlingen  ska  be  tyst: 

' Ynsagion :  Helig  ar  du,  Gud. . . 

Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen... 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

Prdst:  Herre,  din  tjanarinna  N...S  sjal  har  lamnat  denna  varld  och 
kommit  till  dig.  Skank  henne  valsignelsernas  sal,  ljuvlighetens  maltid 
och  jublets  boning.  Nar  du  kommer  vid  tidens  slut  for  att  doma 
hela  jorden  med  riittvisa  och  belona  alia  efter  vad  de  fortjanar  — 
gor  henne  da  viirdig  att  riiknas  bland  lammen  som  star  pa  din 
hogra  sida.  Lat  henne,  tillsammans  med  dem,  fa  prisa  och  tacka  dig 
—  Fader,  Son  och  helige  Ande,  i  evigheters  evighet.  Amen! 

Diakonerna  ska  lasa  upp  psalm  5 1 : 

Gud,  var  mig  nadig  efter  din  godhet... 

H  ymn 

Me/odi:  A  Is  bee  bo  Dam/acb  Noobomo 

Kristus,  du  som  har  lovat  Adams  dodliga  barn  uppstandelse!  Vi 
ber  dig  att  uppvacka  och  ge  liv  at  din  tjanarinna,  som  har  insomnat 
i  fortrostan  pa  dig. 

Gor  din  tjanarinna,  som  idag  har  gatt  bort  i  sann  tro,  vardig  att  ga 
in  livets  sal  med  de  forstandiga  jungfrurna. 

Diakoner:  Barechmor!  (Viilsigna,  min  Herre!) 
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Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Ga,  syster,  och  sorj  into!  Herren  kommer  ju  att  lata  dig  bo  i  hans  ljus, 
och  keruben  som  vaktar  paradiset  kommer  att  bana  vag  for  dig. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Ma  din  gemenskap  vara  med  anglarna  och  din  boning  i  paradiset. 
Ma  du  bli  smyckad  med  harlighetens  krona  1  det  himmelska  Jerusalem. 

QucjaTyon  (Femte  melodin)  —  Psalm  1 23:1  -3 

Jag  lyfter  mina  ogon  upp  till  dig,  du  som  bor  i  himlen  —  Hallelu/a!  — 
som  en  tjiinares  ogon  ser  pa  sin  herres  hand.  Som  en  tjanarinnas 
ogon  ser  pa  sin  frus  hand  —  Ha/le/uja!  -  sa  ser  vara  ogon  upp  till 
Flerren,  var  Gud.  Tills  han  ger  oss  sin  nad  -  Halleluja!  —  var  oss 
nadig,  Herre,  var  oss  nadig. 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  bran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Fie]  bo  (Slut bon) 

Ivristus,  var  Gud!  Skank  vila  och  lycka  dll  dina  tjiinare,  och  trosta 
dem  pa  uppstandelsens  dag,  som  du  har  lovat  —  du,  som  niknades 
bland  de  doda  och  predikade  det  sanna  hoppet  och  rattfardighetens 
uppstandelse  for  dem,  och  lovade  att  frikopa  dcm  fran  dodsrikets 
fordarv. 

Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison!  (Ma  vi  sta  val  —  Herre, 
forbarma  dig!) 

Hu  soy  o  (bon  om  syndernas  fori  at  else) 

Prdst:  Lat  oss  alia  be  och  bonfalla  Herren  om  nad  och  barmhartighet. 
Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss!  Herre, 
gor  oss  vardiga  att  vid  alia  tider  och  hogtider  stiindigt  prisa,  tacka, 
ara  hedra  och  oupphorligen  upphoja  dig. 
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Proemion  (inledning) 

Prdst :  Ara  at  den  underbare  och  livgivande  Herren!  Nar  han 
uppenbarar  sig  ska  han  sanda  sin  Ande,  och  nar  han  kommer  ska 
han  fornya  jordens  ansikte.  Han  kommer  att  ge  livet  ater  till  de 
doda  med  sin  rost,  och  uppvacka  de  begravda  genom  sin  befallning. 
Genom  sin  vilja  ska  han  kla  dem  i  ara  och  harlighet,  och  genom  sin 
nad  ska  han  satta  pa  dem  ododlighetens  kladnad.  Han  kommer  att 
upphoja  sina  dllbedjare  till  sitt  nkes  hojder  och  fora  in  dem  1  sin 
majestatiska  sal,  dar  han  ska  lata  sin  skonhets  stralglans  lysa  over 
dem  och  gladja  dem  med  sitt  ansiktes  ljus.  Vi  arar,  hedrar  och 
tillber  honom  -  nu  pa  hans  tjanannnas  begravmngsgudstjanst,  och 
vid  alia  hogtider,  stunder,  timmar,  arstider,  i  alia  vara  livsdagar,  i 
evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Sedro  (Bon) 

Kristus,  var  (iud!  Du  ar  de  levandes  Huvud  och  de  dodas  Herre. 
Du  har  gett  ett  trofast  och  sant  lofte:  ”Den  som  tror  pa  mig  ska 
leva  om  han  an  dor,  och  jag  ska  uppvacka  honom  pa  den  yttersta 
9  dagen,  ty  jag  ar  uppstandelsen  och  livet,  och  bralsaren  tor  varje  sjal 
som  tar  sin  till flyk t  till  mig.” 

Herre,  nu  vadjar  vi  odmjukt  till  dig:  ta  emot  din  tjanarinna  N...S 
sjal  med  gladje.  Trosta  henne  med  omhet,  och  lugna  henne  med 
karlek.  Hon  insomnade  i  doden  i  fortrostan  pa  dig,  och  hon 
hoppades  pa  dig  nar  hon  betriades  fran  detta  jordeliv.  Radda  henne 
pa  vag  till  dig  fran  de  harar  som  ivrigt  liingtar  efter  de  ogudaktigas 
fordarv,  och  som  ligger  pa  lur  kings  luftens  fasansfulla  vagar  for  att 
snarja  vara  sjalar.  Viigled  henne  med  dina  fredsanglar  till  dina  heligas 
saliga  boningar. 
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Helige  Gud,  visa  din  barmhartighet  for  din  tjanarinna.  Barmhartige 
Her  re,  frals  henne  —  hon  trodde  ju  pa  dig.  Gud,  du  som  ar  full  av 
nad:  forneka  henne  inte,  och  forneka  inte  heller  de  som  trodde  pa 
dig,  tillbad  ditt  kors  och  tog  del  av  din  kropp  och  ditt  levande 
blod,  som  ett  lofte  om  det  nya  livet.  Gode  Gud,  ta  inte  ifran  henne 
ljusets  mantel  eller  den  heliga  smorjelsens  sigill,  som  du  skankte 
henne.  Lat  henne  inte  fa  hora  din  vredgade  stamma,  som  visar 
bort  fran  ditt  rikes  salar.  Tillat  inte  den  andra  doden  fa  makt  over 
henne  —  den  har  doden  ar  ju  bara  en  somn  for  dem  som  tror.  Lat 
henne  inte  behova  hora  den  rost  som  sager  till  de  laglosa:  Jag  har 
aid  rig  kant  er.  Ga  bort  fran  mig!”  Herre,  forlat  de  synder  hon  har 
begatt  —  frivilliga  och  ofrivilliga  —  och  vagled  henne  till  din  fralsnings 
hamn,  tillsammans  med  de  forstandiga  jungfrurnas  sjalar. 

Vad  oss  syndare  betraffar,  vi  som  ber  for  henne:  ge  oss  styrka  och 
hjalp  oss  att  uppfora  oss  nyktert  och  leva  heligt.  Gor  oss  beredda 
och  redo  for  en  flackfri  bortgang  och  ett  fridfullt  slut.  Bevara  oss 
fran  att  mota  onda  andar  i  lutten.  Beskydda  oss  under  din  nads 
vingar  och  led  oss  till  gladjens  skattkammare,  dar  varken  sorg  eller 
suckan  finns.  Lat  din  fnilsning  landa  pa  oss  alia  pa  din  stora  Dag, 
som  ar  den  sista  och  den  forsta  —  nar  du  avslutar  den  har  varlden 
och  inleder  din  eviga  viirld.  Glad  oss  alia  med  ditt  ansikte,  gor  oss 
alia  vardiga  att  la  sitta  pa  din  hogra  sida  och  vila  pa  de  grona  angarna 
i  din  borg,  berika  oss  alia  med  ditt  hushalls  glans  och  lat  oss  fa 
komma  in  till  din  festmaltid,  i  gemenskap  med  alia  de  frikopta.  Vi 
vadjar  till  dig:  skank  detta  gcnom  din  gunst  och  godhet,  genom  din 
Faders  barmhartighet  och  genom  den  nad  som  kommer  av  din 
goda  och  livgivande  Ande,  som  ar  viirdig  tillbedjan,  av  samma 
vasen  som  du  —  i  evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


I 


Prast:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta  och  vara  synder 
forlatna,  1  bada  varldar,  nu  och  i  evighet. 
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Eqbo 


Saliga  ar  ni  pa  uppstandelsens  dag,  ni  avlidna!  Pa  grund  av  den 
kropp  som  ni  at,  och  det  blod  som  ni  drack,  kommer  ni  namligen 
att  fa  sta  pa  den  hogra  sidan. 

Diakoner:  Barmhartige  Herre,  tdrbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 


Etro  ( Koke/sens  bon) 


Prast:  Du  ljuvliga  Rbkelse,  du  doftande  Vallukt,  vars  fyllighet  kandes 
av  anglarna  l  himlen,  de  dbdiiga  pa  jorden  och  de  doda  i  gravarna! 
Vi  vadjar  odmjukt  till  dig:  Skank  vilans  vederkvickelse  och 
forlatelsens  gladje  till  denna  sjal,  som  har  ryckts  bort  pa  din 
befallning,  och  till  alia  troende  som  har  insomnat  i  fortrostan  pa 


dig.  Och  pa  den  yttersta  dagen,  nar  din  storhet  uppenbaras  och  din 
gudomlighet  avslojas  —  rakna  henne  da  bland  de  lamm  som  star  pa 
din  hogra  sida,  sa  att  hon  med  dem  blir  vardig  att  ara  och  tacka  dig, 
din  Fader  och  din  helige  Ande,  i  evigheters  evighet. 


Diakoner:  Amen! 


H  ymn 

Melodi :  Qnqoyo 

Sara  dog,  som  det  star  skrivet,  i  Kanaans  land,  och  begravdes  av 
Abraham  och  Isak  vid  vardig  alder.  Och  din  tjanarinna  har,  som 
har  insomnat  i  fortrostan  pa  dig,  atfbljs  av  den  helige  Andes  sanger, 
sa  att  hon  pa  domedagen  kan  hylla  dig  —  halleluja!  Herre,  benada 
din  tjanarinna. 

Diakoner:  Barechmor! 
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*  *  4«!4*  4i  4*  4*  4»  4«|4*  4*  4»i4»|4* 


]to:  Am  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Du  Evas  dotter,  sorj  inte  over  att  doden  har  ryckt  bort  dig  sa 
hastigt,  for  bade  kungar  och  Uggare  dncker  denna  bagare  och  gar 
bort.  Ma  det  levande  vattnet  och  det  fralsande  blodet,  som  kom  ut 
ur  var  Fralsares  sida,  halla  lagorna  borta  fran  dina  lemmar.  Ma  du  fa 
syndernas  forlatelse  och  lovsjunga  Herren  -  halleluja!  Herre,  skank 
Vila  till  din  tjanarinna. 


Lijmn 

Me/odi:  Sleq  Lass  lee  bo 

Kefrang:  Prisad  vare  Herren,  som  har  ryckt  bort  dig  tran  detta  liv. 
Han  kommer  att  ge  dig  glad je  tillsammans  med  de  forstandiga 
jungfrurna  i  bans  livets  sal. 

Var  syster,  sorj  inte  -  du  har  ju  smakat  den  dod  som  de  rena 
jungfrurna  smakade.  Se,  Maria  och  hennes  foljeslagare  ar  i  den 
himmelske  Kungens  sal.  Vi  vadjar  till  deras  Herre  att  ge  dig  gladje 
tillsammans  med  dem. 

Denna  Pivas  dotter  ropar  till  oss  att  grata,  och  den  dag  hon  gick 
bort  fyller  oss  med  sorg.  Herre,  forlat  hennes  synder  och  benada 
hennes  brister.  Vagled  henne  till  gliidjens  sal,  sa  att  hon  kan  ga  och 
gladja  sig  med  de  rattradiga  och  rattfardiga. 

Var  Fralsare,  oppna  dina  saligprisningars  skatt  for  din  tjanarinna,  sa 
att  hon  kan  ga  och  gladja  sig  i  salighetens  riken.  Lat  ditt  kors  bli  en 
bro  for  henne,  pa  vilken  hon  kan  ga  over  fordarvets  fasansfulla 
platser,  sa  att  hon  kan  ga  och  gladja  sig  med  de  rattradiga  och 
rattfardiga. 
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4*1*!*  <4*i4« 4* 


Sankt  Jakobs  forbon 

Guds  Son,  skank  Vila  at  din  tjanarmna  1  dct  eviga  riket,  tiUsammans 
med  dina  hcliga. 

Ni  forstandiga  man!  Sc  dcnna  Evas  dotter,  som  i  likhet  med  sin 
mor  bjuder  oss  att  grata.  Nar  hon  blev  sjuk  och  hennes  bortgangs 
dag  narmade  sig,  samlade  hon  sina  barn  och  fick  dem  att  grata 

hjartskarande. 


Ni  som  alskar  mig,  mina  barn,  vem  har  ryckt  bort  mig  franker? 
Soner  och  dottrar,  vem  har  tagit  bort  mig  fran  ert  sallskap?  Grat 
sorgset  for  mig,  sjung  manga  klagovisor  over  mig,  for  denna  dag 
sander  mig  ner  1  graven. 

Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  det  stoft  som  dina  hander 
har  format.  Ateruppratta  pa  uppstandelsens  dag  dm  avbild,  som 
har  blivit  forvrangd.  Got  den  till  en  ny  arvinge  i  ditt  nke,  sa  att  den 
kan  lovsjunga  dig  tillsammans  med  andevarelscrna. 


Ara  at  dig  som  uppvacker  de  doda  ur  sina  gravar,  och  klar  dem  1 
harlighetens  kladnad  pa  uppstandelsens  dag. 


Yrisagion:  Helig  ar  du,  (md... 


Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  htmlen 
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4*  4«  4*  4*  4* 


4»^i4»|4«'^i^ 


ANDRA  GUDSTJANSTEN 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 


' 


Diakoner:  Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  l  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 


Opp  nings  bon 


Priist:  Hogt  lovade  och  evige  Gud,  du  som  ar  alia  manniskors  liv 
och  hopp!  Vi  vadjar  till  dig  for  din  tjanarinna,  som  har  berovats  sitt 
jordeliv:  Lat  henne  bo  l  evighetens  boningar  och  finna  vila  i 
fralsningens  hamn.  Skank  henne  ljuvlig  vila  tillsammans  med  de 
forstandiga  jungfrurna  i  ditt  himmelska  nke  -  Fader,  Son  och  helige 
Ande,  nu  och  i  evighet.  Amen! 

OuqaPyon  ( sjdtte  melodin)  Psalm  103:1-4 

Lova  Herren,  min  sjal  -  Hallel/ja!-  ja,  hela  mitt  inre  skall  pnsa  hans 
heliga  namn!  Lova  Herren,  mm  sjal  -  Halleluja!  -  och  glom  inte 
hans  valgarningar.  Han  som  forlater  dig  alia  dina  synder  -  Halleluja ! 
—  och  botar  alia  dina  sjukdomar.  Han  som  aterloser  ditt  liv  fran 
forgangelsen  -  Halleluja!  -  och  kroner  dig  med  nad  och 
barmhartighet. 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Eqbo 

Ni  avlidna  troende!  Nar  vi  minns  er  ber  vi  Herren,  i  vars  hopp  ni 
sover  och  vilar,  att  han  ska  skanka  er  forlatelse  och  nad. 

Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison!  (Ma  vi  sta  val  —  Herre, 
fbrbarma  dig!) 


Husoyo  (bon  om  syndernas  forlatelse) 
Prdst:  Lat  oss  be  och  vadja  till  Herren... 
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4.  ►£.  ►£•►$«  4*  4* 1 4*  4*  4*14*  4*  4*  4»  4*i4* 


C3caE3fcX3C5HC3ncaC5C5P3C3nC3C3E5ra3HcaCflC3fc&ri3 


Proem  ion  ( inledning j 


Prdst:  Ara  at  den  vise  Skaparen  och  den  sanne  Upprattaren!  I 
oforganglighet  ska  han  uppvacka  de  doda  som  saddes  i 
forganglighet,  och  i  harlighet  ska  han  ge  liv  at  dem  som  saddes  i 
vanara.  Han  kommer  att  kla  de  skingrade,  svaga  och  kringstrodda 
benen  med  kraft,  och  fbrvandla  de  fysiska  kropparna  till  andliga  — 
var  Herre,  som  vi  tanker  pa  och  hyllar:  nu,  pa  hans  tjanarinnas 
begravningsgudstjanst,  och  vid  alia  dder,  hogtider,  stunder,  arstider 
-  i  alia  vara  livsdagar,  i  evigheters  evighet! 


Diakoner:  Amen! 


Sedr 


0 


Herre  Gud,  alias  Herre  och  bada  varldarnas  Harskare!  Vi  riktar  var 
forbon  och  begaran  till  dig,  nu  pa  din  tjiinarinna  N...S 
begravningsgudstjanst.  Hon  bar  liimnat  och  gatt  bort  fran  detta 
jordelivs  pilgrimsfard,  sa  att  dina  fridsamma  iinglar  kan  ta  emot 
och  folja  hennes  sjal,  och  lata  henne  bo  i  de  himmelska  boningarna. 
Herre,  radda  henne  fran  de  onda  andarnas  fangenskap.  Forlat 
hennes  synder  genom  din  karleksfulla  godhet,  utplana  hennes 
missgarningar  genom  ditt  medlidande,  och  rack  ut  din  hogra  hand, 
full  av  nad,  till  henne.  Herre,  var  hennes  forsvarare,  viigvisare  och 
beskyddare  tills  hon  nar  de  himmelska  salarna,  dar  hon  ska  gladja 
sig  over  den  eviga  harligheten  och  glomma  alia  sina  sorger  och 
bekymmer  pa  jorden.  Gor  henne  viirdig  att  ga  in  i  din  sal  tillsammans 
med  de  fbrstandiga  jungfrurna.  Herre,  se  pa  oss  med  barmhartiga  ogon. 
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Trosta  alia  som  sorjer,  ge  gladjc  at  de  plagades  ansikten,  torka  bort 
tarar  och  grat  fran  vara  anleten,  och  var  alias  goda  hopp  och  stod, 
i  varje  bchov.  Lat  oss  och  vara  troende  avlidna  genom  din  nad  fa 
mota  dig  mcd  frimodighct,  fria  fran  skam,  och  gor  oss  vardiga  att 
ara  och  prisa  dig,  med  din  enfodde  Son  och  din  helige  Ande  -  nu 
och  i  evighet! 


Diakoner:  Amen! 

Prdst:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta. . . 


Eqbo 

Melodi:  How  Da  teen  Kool  Be  riot  ho 


Diakoner:  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 


Etro 


Prdst:  Barmhartige  Herre,  vi  tar  var  till flykt  till  dig,  vi  offrar  denna 
ljuvliga  rokelse  till  ditt  Herravalde,  och  vi  ber  till  dig  for  denna  sjal, 
som  har  lamnat  denna  varld  pa  ditt  Herravaldes  befallning. 
Barmhartige  Gud,  bevara  henne  fran  de  upproriska  andarnas  snaror 
och  radda  henne  fran  morkrets  osynliga  makter.  Led  henne  dll 
livets  heliga  boningar  hos  dig,  skiink  henne  vila  bland  de  rattfardiga, 
och  lat  henne  bo  i  dina  heligas  forsamling  -  Fader,  Son  och  helige 
Ande,  nu  och  i  evighet! 


Diakoner:  Amen! 


E 


c 


C: 


Nadige  och  barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  sjal  och  kropp! 
Du  har  ingjutit  din  kropp  l  vara  kroppar,  och  blandat  ditt  blod  med  U 
vart  blod.  Vi  bar  ditt  dops  sigill  l  vara  kroppar  och  vardesatter  din 
livgivande  kropp  som  var  naring.  Lat  oss  inte  bli  briinsle  at  den 
valdsamma  elden,  utan  behandla  oss  enligt  din  innerliga  nads 
rikedom. 
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Hymn 

Melodi :  Malko  Mnahmono 


Hcrre,  skank  vila  i  fralsningens  hamn  at  din  tjanarinnas  sjal  genom 
de  rattfardigas  forbon  -  de  som  gjort  din  fullkomliga  och 
valbehagliga  vilja.  Alltings  Herre,  visa  henne  din  barmhartighet  pa 
den  yttersta  dagen,  sa  att  hon  kan  pnsa  ditt  namn,  eftersom  du  har 
forbarmat  dig  over  henne  genom  din  nad. 

Herre,  ta  emot  delta  rokelsekar  fran  vara  hander,  det  som  vi  offrar 
till  dig  pa  din  tjanarinnas  begravning.  Herre,  skank  genom  detta 
rokelsekar  vila  och  god  aminnelse  at  alia  som  lamnat  denna  varld  l 
fortrostan  pa  ditt  namn. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  heltge  Ande. 


Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Ara  at  de  ord  som  var  Herre  forkunnar  i  sitt  evangelium:  ”Den  som 
ater  min  kropp  och  dncker  mitt  levande  blod  har  evigt  liv,  och  jag 
ska  inte  lamna  honom  i  dodsriket.  Det  ar  for  hans  skull  som  jag  har 
kommit  ner  och  smakat  doden,  sa  att  han  ska  fa  evigt  liv.” 


/  f  ymn 

Melodi :  Had  Lan  Moran  Dabnoohomo 

Guds  Son,  niir  du  uppenbaras  pa  den  yttersta  dagen  —  forbarma 
dig  over  din  tjanarinna,  och  lat  henne  fa  hora  den  rost  som  kallar 
de  heliga  till  livets  fest. 

Lat  din  livgivande  rost  viicka  din  tjanarinna  ur  hennes  djupa  somn  — 
hon  som  trodde  pa  din  korsfastelse  och  insomnade  i  fortrostan  pa  din 
Gudom  —  sa  att  hon  far  lovsjunga  dig  tillsammans  med  dina  heliga. 

Syster,  vi  her  att  du  pa  uppstandelsens  dag  ska  fa  raknas  bland  de 
heliga  kvinnornas  fbrsamlingar,  som  fran  slakte  till  slakte  behagade 
Gud.  Ma  du  gladja  dig  tillsammans  med  dem  i  himmelriket. 
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•I*  *j«  ^  i{«  41  ^  +  4* 


Nar  dden  ar  inne  och  anglarna  kommer  ncr  for  att  skilja  de  rattfardiga 
fran  syndarna  -  Herre,  skydda  da  din  tjanarinna  under  din  nads 
vingar,  och  radda  henne  fran  plagans  ort. 


Sankt  E fraims  forbon 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanarinna,  och  lat  henne  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  du 
uppenbarar  din  storhet. 

Lat  henne,  i  enlighet  med  dm  stora  nad,  fa  bo  bland  de  rattradiga 
och  rattfardiga.  Forlat,  utplana  och  efterskank  hennes  brott,  och 
glom  hennes  overtradelser. 

I  dina  hander  har  hon  overlamnat  sin  ande  —  bevara  henne  genom 
ditt  kors.  Ga  inte  till  doms  med  henne,  for  hon  har  trott  pa  ditt 
heliga  namn. 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanarinna,  och  lat  henne  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  du 
uppenbarar  din  storhet. 


Yrisagion:  Helig  ar  du,  Gud... 


Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  1  himlen... 
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TREDJE  GUDSTJANSTEN 


Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Soncn  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  hans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  1  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 


Oppningsbon 

Prast :  Herre,  Domare  over  levande  och  doda!  Ga  mte  till  doms 
med  din  tjanarinna  har  -  ingen  levande  varelse  kan  ju  sta  rattfardig 
infor  dig.  Du  banner  vart  manniskoslaktes  svaghet  och  var  naturs 
ofullkomlighet  -  Herre,  forlat  darfor  alia  olagliga  garningar  hon  har 
begatt.  Vi  ber  detta  genom  dm  makalosa  nad  och  innerliga 
barmhartighet  -  Fader,  Son  och  Ande,  1  evigheters  evighet.  Amen! 


Quqal’yon  (sjunde  me  to  din)  Psalm  1 04:29 ,  30 


Du  tar  bort  deras  ande  och  de  dor  —  Ha/le/uja ,  halleluja!  —  och 
vander  ater  till  stoft. 


Du  sander  din  Ande,  da  skapas  de  —  Halleluja ,  halleluja ! 
\  fornyar  jordens  ansikte. 


—  och  du 


Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 
Diakoner:  bran  evighet  till  evighet.  Amen! 


Hqbo 


ra 


Skank  genom  din  nad  Vila  at  dina  tillbedjares  sjalar-  de  som  bekande 
dig  och  trodde  pa  dig,  som  insomnadc  och  gick  till  vila  i  fortrostan 
pa  dig. 

Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison! 


Husoyo  (bon  om  syndernas  forldtelse) 


Prast:  J  At  oss  be  och  vadja  till  Herren... 
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Ara  at  den  maktige,  vise  och  osynlige  Guden,  som  klar  de  svaga 
med  kraft,  uppvacker  de  doda  ur  forruttnelsen  och  far  de  troendes 
kroppar  och  sjiilar  att  glad ja  sig  over  hans  harlighet!  Ara  och  heder 
tillkommer  honom  —  nu,  pa  hans  tjanannnas  begravningsgudstjanst, 
och  vid  alia  hogtider,  tider,  stunder,  arsdder,  och  i  alia  vara  livsdagar, 
i  evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Sedro 

Allas  Gud  och  Skapare,  du  som  skickar  ner  och  hamtar  upp  ur 
dodsriket,  som  binder  valdsamt  och  loser  maktigt,  som  genom 
doden  ger  oss  sorg  och  genom  hoppet  om  uppstandelsen  fyller 
oss  med  gladje!  Boj  ditt  bra  till  var  oviirdiga  forbon,  Herre,  och 
kom  ihag  var  syster  N . . .,  som  i  sann  tro  har  gatt  bort  till  dig.  Forlat 
hennes  missgarningar,  och  lat  henne  bo  i  de  himmelska  boningarna 
och  salla  sig  till  dina  heligas  forsamling  pa  gladjens  motesplats,  dar 
hon  ska  fa  traffa  Abraham,  Isak  och  ]akob,  som  levde  i  tro  och 
gudsfruktan.  Gor  oss,  tillsammans  med  henne,  delaktiga  i  de  eviga 
valsignelserna  tillsammans  med  dina  heliga  —  ty  du  ar  rik  pa  nad 
och  full  av  andliga  gavor.  Vi  prisar  och  arar  dig,  tillsammans  med 
din  Fader  och  hclige  Ande,  nu  och  i  evighet! 

Diakoner:  Amen ! 

Prast:  Av  Gud  kan  vi  la  vara  skulder  efterskankta. . . 
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Eqbo 

Melodi :  How  Da  teen  Koo!  Be  riot  ho 


htro 


Hymn 

Melodi:  Toobaik  He  to 


Kristus,  var  Kung!  Ta  i  trie!  emot  din  tjanarinnas  sjal,  hon  som  har 
insomnat  i  fortrostan  pa  dig.  Forlat  och  utplana  hennes  brott,  och 
ga  intc  till  doms  med  henne,  eftersom  det  bara  ar  du  som  ar 
rattfardig.  Radda  henne  fran  plagans  ort,  som  star  redo  for 
overtradare,  och  led  henne  till  ljusets  sal  tillsammans  med  alia  de 
som  har  hallit  dina  bud. 


Diakoner:  Barechmor! 


Herre,  kasta  inte  ut  i  fordarvet  de  som  ikladde  sig  dig  genom  dopet. 
Lat  inte  elden  fortiira  dem,  ty  de  har  atit  din  heliga  kropp.  Lat  inte 
de  munnar  som  sjong  ditt  lov  sknka  och  grata  i  plagor.  Guds  Son, 
som  steg  net*  bland  de  doda  -  forbarma  dig  over  vara  sjalar! 

Diakoner:  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 


Prast:  Herre  Gud,  ta  i  dm  overflodande  nad  emot  din  tjanarinna 
N. .  .s  sjal,  som  har  gatt  bort  och  lamnat  detta  jordelivs  pilgnmsfard, 
och  gatt  vidare  till  dig.  Forlat  hennes  fel  genom  den  ljuvliga  rokelse 
som  offras  a  hennes  vagnar,  och  lat  de  overtradelser  som  hon 
genom  mansklig  svaghet  begatt  i  denna  bris tfalliga  viirld  bli 
efterskankta.  Gor  henne  vardig  att  sta  pa  din  hogra  sida  pa  den 
fasansfulla  domedagen,  sa  att  hon  med  tillforsikt  kan  ara  och  tacka 
dig,  tillsammans  med  din  Far  och  helige  Ande,  l  evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


E 

K 

E 


Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 
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Diakoner:  Fran  evighct  till  evighet.  Amen! 


Du  dod,  harska  inte  hogmodigt  over  de  doda  —  de  tillhor 
namligen  inte  dig,  och  inte  heller  star  de  under  din  usla  makt. 
Deras  Skapare  ar  maktig,  och  han  kommer  att  utkrava  hamnd 
for  dem.  De  ar  hans  tjanare,  hans  goda  arvingar,  och  hans 
barn.  Han  kommer  att  befria  dem  fran  dina  hander  och  lata 
dem  iirva  himmelriket. 


Flymn 

Melodi :  Fardaiso 

Kefrang:  Ma  var  syster  pa  uppstandelsens  dag  salla  sig  till  de  jungfrur 
som  vantade  pa  hans  ankomst. 

Barn  stirrar  pa  sin  mor  och  stonar  nar  de  ser  henne  skiljas  fran 
dem  av  dbden.  Likt  fagelungar,  vars  mor  har  tagits  ifran  dem, 
ropar  de  i  sitt  lidande  och  sin  sorg,  sa  att  var  och  en  som  hor 
deras  hjartskarande  rost  ocksa  sorjer  med  dem  i  deras  smarta 
och  plaga. 

Se,  budbararen  har  kommit  att  tagit  med  mig.  Genom  dodens 
pil  har  han  fyllt  mig  med  skrack  —  han  piskade  mig  utan  nad 
och  fordarvade  mina  lemmar.  Cienom  de  tre  spon  han  har 
slagit  mig  med  har  han  forkrossat  mig  och  lamnat  mig 
overgiven.  Du  Barmhartige,  ateruppratta  genom  din  nad  den 
som  du  har  skapat! 

Mina  broder,  alskade,  vanner  och  slaktingar!  Be  alia  om  samma  sak: 
be  i  karlek  och  harmoni  att  Herren  ska  ta  emot  mig,  i  enlighet  med 
sin  stora  nad,  och  gora  mig  vardig  att  fa  bo  hos  anglarna  och  hora 
den  rost  som  sager:  ”Kom,  ni  min  Faders  valsignade,  ta  emot  riket 
och  det  eviga  lived” 


Ill 


uv 


Jux> 


4**I*4**!*^**i*i‘{**i**f'  ^  *!«  •b 


f  A 


lo„  D,  .  ^  ILoJ  „}  :  iLi^C  u  :  ^«o  <U. 

^  ♦ 

yOo*.-oi-S  .^.ia*oj  Ua?  :  yooH»^—  i 

*  s  +■>  c  *  K  ♦  i  *  *  ■*>  *  *  _  #  v 

yOOM^^I  ©fr-V*}  *  •  yOov-^-1  i — 1.0  00*0  :  OOt 

^  A  ^  V  |  ^  ^  ^  I  ^  ||  ^  |  *  M  ^ 

\ocA  I oo»o  ♦  JU-JL30  JIp-£  lvi*o  :  J»^v 


I  ?  fr  .  *  *  r 

♦  JLiOOf  jg^^O  yOOV^  MOAOO 


.  o,iLDb^ 


UA 


, »  *  * 

.  bo-*o_»i 


l£o-»y«&;  :  .  L*.ioo 

a_co'  I  oiCs  Jfcs_L^s  •  )&*+jn'%» 

•  •  ♦  • 

r  S  *  .  r  r  ' 


*  9 

k — :  v 


+  \ * 
J 


ix*o  vo«^u  c:r 

y*  ,  *  „  r  ,  ^  ^  4. 

yOoP^i}  i  —  ^ o Ig^opo  •  kj 


+  9 


Ot‘ 


V 


4  *  .9  r  * 

OOfDo 


t  y  4  m  0  0  9  4*9  rn  7  r 

a.j  "^50  .  JAJaxo  Ij j^.oL»  :  la^.  Kao 


+  V 


*  I^JV^O  1a**P  yOOV^  •  I*~»a0  yOO+^ja!^ 

it9  r  t\  *  *  ,  9  9  +  _  r  r  9  r  *  *  .9 

lla — *o?  MJl^>o  :  JuaicH  ujpjo  Jo* 


I  jf-  ^  r  *  r  |  *  ~  II  -  r  r 

J^^oo  :  Po|ot  xola*o  Jho*»9  JJ} 

-  r  r  ,  *  r  *  .  #  *  _  ^  r  t  * 


I  #  r 
ii  Ko i 


i_:, :  j  uw  ij:  .  i*ou 

•  J 


*#r*i"T'ri**r  r  .r 

v^JLiDo  L  JLjL  1,a> 


u 

_  *  r' 


#  r 


^  J  r-#  '  “*J 

--  O  Mm*  j 


^  r  a.  f  k 


9  4  NTr  r 

1 1  qlm  gA3  gp.j  •  s^a. 

:  o*l a^.^1  li^ajca.3  )uVao  ui^xu)  :  ILo^o^o 

\r  \\  9  y  »  r  r  4  r  \K  r 

oil  ;  ll^  oov^  0*1  Via. A JQ  .  enP  IU(  O Dv^ 

+  a  9  ^  —  w  y  y+  o 

]i ,  JlLJo  ILoa^  oU  -oN  -, 


A 


9  y  * 

—  _  M 


A  A  .A.  J- 

ViT^r  v  ~  Tj 


112 


4*  4*  4*  4»!4* 


4*  4*  4* 


EBCQaannoncE 


Sankt  Ba/ais  fori) on 


Gud,  full  av  nad!  Fornya  genom  uppstandelsen  den  som  du  har 
skapat  -  din  tjiinarinna  och  tillbedjare,  som  har  insomnat  i  fortrostan 

pa  dig- 

Ma  Gud,  som  avlagsnade  dig  fran  jordelivet,  gora  dig  vardig  det 
eviga  liver  i  den  kommande  varlden. 


Ma  den  Levande  och  Ododlige  forlata  dina  synder,  sa  att  du  med 
Marta  och  Maria  far  jubla  i  livets  sal. 


Herre,  skank  fridfull  Vila  at  din  tjanannnas  sjal  l  dina  heligas  boningar 
och  l  ljuvlighetens  sal. 

Ara  at  Kristus!  Han  kallar  pa  de  doda  -  de  uppstar  oforgiingliga 
och  lovsj  unger. 


Deras  kroppar  och  sjalar  ska  ropa  tillsammans:  \Talsignad  ar  han 
som  har  kommit  och  som  ska  komma  och  uppvacka  de  doda. 


Kan  tike  l 


Jag  lutade  huvudet  mot  tradet,  fran  vilket  dodens  stank  omslot 
mig.  Eva  sade:  ”At,  Adam,  och  bli  en  gud!”  Men  de  forstod  inte  att 
de  bara  gjorde  sig  sjiilva  till  atloje. 

Diakoncr:  Jag  horde  Paulus,  den  valsignade  aposteln,  saga...  (se  sid 
42) 


Diakonen  laser  Sankt  Pan  Ins  andra  brer  till  korintierna  5:1-10 . 


Mina  broder!  Vi  vet  att  om  vart  jordiska  tiilt  rivs  ner,  sa  har  vi  en 
byggnad  fran  Gud,  en  boning  som  inte  ar  gjord  med  hander,  en 
evig  boning  i  himlen.  Sa  lange  vi  bor  l  detta  tiilt,  suckar  vi  diirfor 
och  liingtar  att  la  ikliida  oss  var  himmelska  boning,  t}T  nar  vi  ar 
kliidda  i  den  skall  vi  inte  sta  dar  nakna. 
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»{«  ^  t  *i*  *fa  v  ^  41 


Ja,  vi  som  bor  i  detta  tiilt  suckar  tungt.  Vi  vill  inte  bli  avkladda  utan 
overkliidda,  for  att  det  som  ar  dodligt  skall  bli  uppslukat  av  livet. 
Och  den  som  har  berett  oss  for  detta  ar  Gud,  som  bar  gett  oss 
x\nden  som  en  handpenning. 


Vi  ar  darfor  alltid  vid  gott  mod,  fastan  vi  vet  att  vi  ar  borta  fran 
Herren  sa  liinge  vi  ar  hemma  i  kroppen.  Ty  vi  lever  har  i  tro,  utan 
att  se.  Men  vi  ar  iinda  vid  gott  mod  och  skulle  hellre  vilja  flytta  bort 
fran  kroppen  och  vara  hemma  hos  Herren.  Darfor  satter  vi  en  ara 
i  att  vara  honom  till  behag,  vare  sig  vi  ar  hemma  eller  borta.  Ty  vi 
maste  alia  tnida  fram  infor  Kristi  domstol,  for  att  var  och  en  skall 
fa  igen  vad  han  har  gjort  har  i  livet,  gott  eller  ont. 


Diakon:  Vs  a! modi  (Vs  aim  31:17) 

Lat  ditt  ansikte  lysa  over  din  tjanarinna,  frals  henne  genom  din  nad 

—  halleluja! 

I  W  thurifern  och  prasten  ska  saga  in  nan  man  laser  evangeliet  star  pa 
si  da  44. 


Prasten  laser  evangeliet  fran  Sankt  Mat  tens  25:1  -1 3 

Da  skall  himmelriket  liknas  vid  tio  jungfrur  som  tog  sina  lampor 
och  gick  ut  for  att  mota  brudgummen.  hem  av  dcm  var  oforstandiga 
och  fern  var  forstandiga.  Dc  oforstandiga  tog  sina  lampor  men  tog 
ingen  olja  med  sig.  De  forstandiga  tog  olja  i  karlen  tillsammans  med 
sina  lampor.  Da  nu  brudgummen  drojde,  blev  de  alia  somniga  och 
somnade. 


Vid  midnatt  hordes  ett  rop:  Se,  brudgummen  kommer!  Ga  ut 
och  mot  honom.  Da  vaknade  alia  jungfrurna  och  gjorde  i  ordning 
sina  lampor.  De  oforstandiga  sade  till  de  forstandiga:  Ge  oss  av  er 
olja!  Vara  lampor  slocknar. 
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De  forstandiga  svarade:  Den  nicker  kanske  inte  bade  for  oss  och 
for  er.  Ga  istallet  till  dem  som  saljer  och  kop. 

Men  nar  de  hade  gatt  for  att  kopa  kom  brudgummen.  Och  de 
som  stod  fardiga  gick  med  honom  in  till  brollopsfesten,  och  dorren 
stangdes.  Sedan  kom  de  andra  jungfrurna  ullbaka  och  sade:  Herre, 
Herre,  oppna  for  oss!  Men  han  svarade:  Jag  kanner  er  inte. 


Vaka  darfor,  ty  ni  vet  inte  vilken  dag  eller  timme  han  kommer. 
Frid  vare  med  er  alia.  U* 


E 


Y  itania 

Diakon :  Lat  oss  alia  sta  med  vordnad.  Lat  oss  i  sorg  och  bedrovelse,  J: 
med  roster  som  behagar  Gud,  ropa: 

Yorsamling. •  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Kristus,  var  Gud,  du  som  ar  vart  dodliga  slaktes  sanna  liv! 

Vi  vadjar  till  dig. 

Yorsamhng  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Alla  de  som  gatt  bort  i  den  sanna  tron  och  ivrigt  langtar 
efter  din  nad  -  skiink  dem  forlatelse  och  barmhartighet.  Vi  vadjar 
till  dig! 

Yorsamling  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Herre,  gor  din  tjanarinna  N . . .  vardig  att  jubla  i  himmelriket 
med  de  forstandiga  jungfrurna  och  med  de  heliga  kvinnornas 
forsamling.  Herre,  vi  vadjar  till  dig:  lyssna  pa  oss  och  forbarma  dig 
over  oss!  Lat  oss  tre  ganger  ropa: 

Yorsamhng  Kyrie  eleison!  Kyrie  eleison!  Kyrie  eleison! 
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□SBE3EX3 


Prasten  och  diakonerna  ska  sjunga  denna  hymn  medan  de  sorjande  tar 
farval  av  den  avlidne: 

Mina  alskade,  varfor  star  ni  sa  langt  bort...  (se  sid  48) 


Prasten  ska  halla  den  beliga  oljan  i  ban  den  och  saga: 

Herre  Gud!  Genom  din  Gudoms  befallning. . .  (se  sid  50) 

Prasten  smorjer  kroppen  med  oljan  i  tre  kors:  ett  over  ansiktet ,  ett  over 
brostety  och  ett  over  knana,  medan  ban  her  den  bar  bonen : 

For  frihet  fran  smarta...  (se  sid  50) 


Sedan  ska  dessa  kantiklar  framsagas,  tillsammans  med  Psalm  51: 


j  Farval,  mina  broder...  (se  sid  50) 


Nu  bars  kistan  till  kyrkogarden.  Prasten  och  diakonerna  ska  ga 
langst  fram  och  be  dessa  boner: 

Sorj  inte,  alia  ni  som  dor  i  Kristus...  (se  sid  56) 


Ndr  de  kommer  till  graven  ska  kroppen  goras  i  ordningfbr  att  begravas. 
Under  tiden  ska  prasten  ta  lite  jord  i  ban  den  och  stro  den  over  kroppen 
som  ett  kors ,  medan  ban  sdger: 

Herre,  din  vilja  har  skett...  (se  sid  58) 
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Medan  kroppen  laggs  i  graven  ska  de  sjunga 
Se,  den  Harliges  makt...  (se  sid  58) 


Sedan  ska  de  saga: 

Gloria  (se  sid  60) 

Irisagion:  Helig  ar  du,  Gud. . . 

Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  l  himlen 
Nicenska  trosbekannelsen  (se  sid  62) 

De  avlidnas  quqal’yon  (se  sid  62) 

De  avlidnas  kaumo  (gudstjanst)  (se  sid  64) 
Sankt  Balais  forbon  (se  sid  64) 
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M1NNFSGUDS TJA N ST  FOR  KVINNOR 


Denna  minnesgudstjanst  ska  utforas  pa  den  tredje  el/er  den  fyrtionde 
dagen,  samt  efter  ett  dr,  till  minne  av  den  avlidne.  Den  bor  utforas  i 
kyrkan  efter  det  att  den  heliga  liturgin  dr  slut. 


Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Soncn  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  bans  nad  och  barmhartighet  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 


Oppningsbon 

Prast:  Barmhartige  Herre,  gor  var  syster  N...,  som  har  gatt  bort 
fran  oss,  vardig  den  ljuvliga  vilan,  fndens  och  den  andliga  trostens 
hamn,  dina  utvaldas  gemenskap,  dina  segrande  martyrers  sallskap 
och  dina  heligas  forsamling,  sa  att  hennes  mun  kan  lovsjunga  dig 
och  hennes  tunga  tillbe  dig,  var  Herre  och  Gud,  l  evighet.  Amen! 


Quqal'yon  ( tredje  melodin)  Psalm  103:1-4 

Lova  Herren,  min  sjal  -  Ha/leluja!-  ja,  hela  mitt  inre  skall  prisa  hans 
heliga  namn! 

I  .ova  Herren,  min  sjal  -  Ha/le/uja!-  och  glom  inte  hans  valgarningar. 

Han  som  forlater  dig  alia  dina  synder  -  Halle/ujal-  och  botar  alia 
dina  sjukdomar. 

Han  som  aterloser  ditt  liv  fran  forgangelsen  —  Ha/le/uja.1—  och  kroner 
dig  med  nad  och  barmhartighet. 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 
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Eqbo 

Melodi :  Rah  boo  no  Dhaiay  Hathay 


Herre,  skank  syndernas  forlatelse  och  benada  alia  de  troende  som 


frikoptes  genom  ditt  levande  blod,  som  ikiadde  sig  dig  allt  ifran 
dopet,  som  at  din  hcliga  kropp  och  drack  ditt  forlatande  blod,  och 
insomnade  i  fortrostan  pa  dig. 

Diakoner:  Stomcn  kalos,  Kyrie  cleison! 

1  J 


Hi/soyo 

Prast:  Lat  oss  be  och  vadja  dll  Herren  om  nad  och  barmhartighet. 
Barmhartige  och  nadige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp 
oss!  Herre,  gor  oss  vardiga  att  standigt  —  vid  alia  dder  och  hogtider 
-  pnsa,  tacka,  ara,  hedra  och  oupphorligen  upphoja  dig. 


Proem  ion 

Prast :  Ara  at  Herren!  Han  kommer  att  ge  liv  at  alia  de  som  sover  i 
jorden  och  samla  dem  fran  jordens  fyra  delar  genom  sina  heliga 
anglar,  nar  basunstoten  ljuder  och  sager:  ”Kom  dll  domen!”  Vi 
arar,  hedrar  och  tillber  honom  -  nu  pa  hans  tjanarinnas 
minnesgudstjanst,  och  vid  alia  hogdder,  dder,  stunder,  arsdder  och 
1  alia  vara  livsdagar,  i  evigheters  evighet. 


Diakoner:  Amen! 


Sedro 


Herre  Gud,  vi  vadjar  till  dig:  nar  du  kommer  for  att  doma  varlden, 
nar  profeterna  glader  sig,  apostlarna  jublar  och  martyrerna  krons, 
nar  de  trolosa  far  skammas  och  motstandaren  plagas  med  sina 
makter  -  se  da  pa  din  tjanarinna  N...  med  barmhardga  ogon, 
eftersom  hon  ikiadde  sig  dig  allt  ilran  dopet,  at  din  kropp  och 
drack  ditt  blod,  det  eviga  livets  fardkost.  Gor  henne  vardig  att  sta 
pa  din  hogra  sida,  och  lat  henne  fa  hora  den  ljuvLiga  rost  som  sager: 
”Kom,  m  min  Faders  valsignade,  och  arv  det  nke  som  statt  fardigt 
at  er  fran  varldens  begynnelse.,?  Lat  oss  och  din  tjanarinna  fa  jubla 
med  dem,  och  ara  och  tacka  dig  i  evigheters  evighet. 
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Diakoner:  Amen! 


PrAr/;  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta  och  vara  synder 
forlatna,  i  bada  varldar,  i  evigheters  evighet. 


Hymn 

Melodi :  Ouqoyo 


Bar  fram  offer  a  mina  viignar,  viskar  sjalen,  ty  inget  hjalper  mig  sa 
mycket  som  Kristi  kropp.  Grat  och  suckan  hjalper  mig  inte  lika 
mycket  som  Kristi  kropp.  Narhelst  ni  halier  ut  i  bon,  praster  —  be 
for  mig,  att  jag  far  ga  och  bli  mottagen  infor  varldens  Herre  — 
Halleluja!  —  infor  Kristi  domstol. 


Diakoner :  Barechmor! 


Prtist:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Herre,  kom  ihag  vara  avlidna  troende  och  skank  vila  at  dem,  for  de 
har  lklatt  sig  dig  allt  lfran  dopet  och  tagit  emot  dig  fran  altaret.  De 
har  atit  din  heliga  kropp  och  druckit  ditt  blod,  friilsningens  bagare. 
Lat  dem  leva  i  trost  med  Abraham  i  ditt  rike,  sta  pa  din  hogra  sida 
och  ropa  ”Ara!”  at  dig  -  Halleluja!-  Herre,  skiink  vila  at  dina  tjiinare. 


Kantikel 


Sa  bitter  den  bagare  ar  som  Adam  blandade  at  sina  barn.  Halleluja ! 
Diakoner :Jag  horde  Paulus,  den  valsignade  aposteln,  saga. . .  (se  sida  42)  P 


Diakonen  laser  Sankt  Pan/us  andra  brer  till  korintierna  5:1-10  (se  sid  112) 


Diakon:  P  sal  modi  ( Psalm  31:16) 


Lat  ditt  ansikte  lysa  over  din  tjiinare  (tjanarinna),  frals  honom 
(henne)  genom  din  nad.  Halleluja! 


Vad  thurifern  och  prdsten  ska  saga  in  nan  man  laser  evangeliet  star  pa  sida  44. 


P rasten  laser  evangeliet  fran  Sankt  Matteus  25:1  -1 3  (se  sid  114) 
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Sankt  Efraims  forbon  l 

Hcrre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till  £ 
din  tjanarinna,  och  lat  henne  fa  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  din  E 
storhet  uppenbaras. 

Domare,  din  dom  varar  1  evighet!  Forkasta  mig  inte  pa  din  stora 
dag,  nar  de  fordolda  hemligheterna  uppenbaras  och  var  och  en 
star  med  sina  garningar. 


Lat  din  nad  tacka  over  mina  brott,  sa  att  jag  kan  tacka  din  karleksfulla 
godhet  nar  basunen  kallar  fran  himlens  hojd  och  trumpeten  skallar.  £ 

Nar  himlen  och  jorden  rullas  ihop  och  de  som  sover  i  jorden  J 
vaknar  —  lat  mig  den  stunden  fa  se  ditt  medlidande  och  prisa  dig  ■ 
for  din  nad.  I 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanarinna,  och  lat  henne  fa  sta  pa  din  hogra  sida  den  dag  din  5 
storhet  uppenbaras. 


Hoot  ho  mo  (avslutande  bon) 

Prast:  Herre  Gud,  ta  i  din  stora  nad  emot  din  tjanarinnas  sjal,  som 
har  gatt  bort  fran  denna  jordiska  pilgnmsfard  och  gatt  vidare  till 
dig.  Genom  de  boner  och  fbrboner  vi  har  bett  a  hennes  vagnar  — 
utplana  hennes  synder  och  forlat  de  fel  hon  bcgatt  genom  mansklig 
svaghet  i  denna  bristfalliga  varld.  Lat  henne  pa  den  fasansfulla 
domedagen  fa  vara  vardig  att  sta  pa  din  hogra  sida,  sa  att  hon  med 
tillforsikt  kan  prisa  och  tacka  dig  —  Fader,  Son  och  helige  Ande,  i 
evigheters  evighet. 

Hiakoner:  Amen! 


Har  slutar  begravningsliturgin  for  kvinnor. 
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LITURGI  FOR  BEGRAVNING  AV  BARN 


FORSTA  GUDSTJANSTEN 


Prasterna ,  diakonerna  och  forsamlingen  ska  be  tyst: 

Vnsagion :  Helig  ar  du,  Gud... 

Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen... 

Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  nad  och  barmhartighet  rikligen  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga,  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

Herre,  skank  gladje,  vila  och  frojd  l  din  sal  och  i  ditt  oforgangliga 
rike  genom  din  nad  och  karleksfulla  godhet  dll  alia  de  som,  rena 
fran  syndens  flackar  och  arr,  har  gatt  bort  fran  detta  liv,  fullt  av 
bekymmer  och  frestelser.  Lat  dem  beta  rillsammans  med  dina  saliga 
lamm  pa  ljuvlighetens  iingar  och  i  gliidjens  boningar,  sa  att  de  med 
gladje,  tacksagelse  och  lycka  kan  ara  din  upphojda  Treenighet,  med 
din  Fader  och  din  helige  Ande,  l  evigheters  evighet.  Amen! 

Diakonerna  ska  be  psalm  51: 

Gud,  var  mig  nadig  efter  din  godhet... 

Hymn 

Me/odi:  Msbeeho  Damlach  Noohomo 

Kristus,  du  som  har  utlovat  uppstandelsen  at  Adams  dodliga  barn! 
Vi  vadjar  dll  dig:  ge  liv  at  din  tjiinare  och  uppvack  den  som  har 
insomnat  i  fortrostan  pa  dina  loften. 

Ma  Ciud,  som  blev  ett  barn,  bli  din  vagvisare.  Ma  han  lata  dig  vila 
pa  grona  iingar  och  leda  dig  till  ljuvlighetens  kallor. 
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4*444* 


Diakoner :  Barechmor!  (Valsigna,  min  Herre!) 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 


Lat  din  levande  rost  uppvacka  din  tjanare  fran  graven  till  paradiset, 
for  han  (hon)  har  gatt  bort  med  tillforsikt  och  fortrostan  pa  dina 

loften. 


Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Varlden  ska  boja  kna  infor  dig  och  ullbe  dig,  och  varje  tunga  ska 
prisa  ditt  namn,  for  du  ar  de  dodas  Lppvackare  och  de  begravdas 
goda  hopp. 


Quqakyon  (andra  melodin)  Psalm  37:1-2 

Bli  inte  upprord  over  de  onda  —  Ha//e/uja!  —  avundas  inte  dem  som 
gor  oratt. 

Ty  snart  klipps  de  av  likt  gras  —  hialleluja!  —  som  grona  orter  vissnar  de. 
Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 


I 

p 


Dqbo  (slutbon) 

Allas  Herre!  Lat  dina  tjanares  sjalar,  som  har  insomnat  1  fortrostan 
pa  dig,  fa  bo  i  de  rattfardigas  och  rattradigas  forsamling,  och  sitta 
tillsammans  med  dem  vid  ditt  bord,  i  ditt  rike. 


Diakoner:  Stomen  kalos.  Lyric  clcison!  (Lat  oss  sta  val  Herre, 


forbarma  dig!) 


Husojo  (bon  om  sjndernas  forlatelse) 

Prast:  1  At  oss  alia  be  och  vadja  till  Herren  om  nad  och  barmhartighet. 
Barmhartige  och  nadefulle  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp 
oss!  Herre,  gor  oss  vardiga  att  standigt,  vid  alia  stunder  och  hogtider, 
prisa,  tacka,  iira,  hedra  och  oupphorligen  upphoja  dig. 
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Proemion  (inledning) 


Prdst:  Ara  at  honom  som  ar  fullkomlig  till  naturen  och  till  sitt  vasen! 
Genom  sitt  gudomliga  utgivande  vaxte  han  och  fylldes  med  vishet 
och  nad.  Liksom  barncn  fick  han  del  av  kott  och  blod,  for  att 
kunna  forvisa  den  motstandare  som  hade  makt  over  doden.  Vi 
ber  honom  odmjukt  att  lata  oss  med  gladje  och  frojd,  pa  ett  knstet 
satt,  fa  sanda  vara  barn  till  honom  som  kungliga  sandebud,  medan 
vara  liippar  och  munnar  lovar  hans  namn.  Lat  vara  barn  bli  vardiga 
att,  liksom  lammen  om  varen,  fa  hoppa  av  gladje  med  honom  pa 
de  himmelska  angarna,  som  flodar  over  av  ljuvlighet.  Honom  | 
tillkommer  pris,  ara  och  tillbedjan  —  nu,  nar  hans  barn  begravs,  och 
alltid,  vid  alia  tider,  hogtider  och  stunder,  i  alia  vara  Iivsdagar,  i 
evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Sedro  (bon) 

Du  fullkomlige  Gud,  du  eviga  Ord!  Sannerligen  blev  du  genom  din 
karleksfulla  godhet  ett  spadbarn,  for  att  fora  vart  bnstfalliga  slakte 
till  den  fullandning  som  skiinktes  oss  Iran  borjan.  I  din  stora  och 
innerliga  nad  steg  du  ner  fran  din  upphojda  plats  till  den  manskliga 
barndomen  och  tog  pa  dig  likheten  med  manniskan,  for  att  du 
skulle  fora  henne  till  likhet  med  dig  sjalv.  1  dm  karleksfulla  godhet 
vandrade  du  med  vart  slakte  och  tog  pa  dig  det  manskliga  livets  alia 
omstandigheter.  Genom  den  kropp  du  hade  tagit  pa  dig  genom 
din  odmjukhet  alskade  du  barnen  -  du  bar  dem  och  viilsignade 

dem. 

Herre,  ta  ocksa  nu  emot  detta  barn,  N. . som  bar  formats  genom 
din  nad.  Lat  honom  (henne)  tas  upp  l  din  barmhartiga  famn,  liksom 
de  barn  du  omt  bar  med  dina  heliga  armar. 
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Lat  honom  (hennc)  fa  samlas  med  de  sma  barnen,  i  vars  munnar 
du  har  komponerat  arans  sang.  Vaka  over  hans  (hennes)  resa  och 
gor  vagen  jamn  for  honom  (henne),  for  han  (hon)  har  gatt  bort 
och  kommit  till  dig  pa  din  befallning.  Ta  i  din  karleksfulla  godhet 
emot  honom  (henne)  som  ren  rokelse,  och  dra  honom  (henne) 
nara  ditt  andliga  altare,  som  glader  hans  (hennes)  oskyldiga  barndom. 
Lat  honom  (henne)  fa  bo  i  din  godhets  harliga  boningar,  i  din 
storhets  salar  och  palats,  i  fallan  hos  de  lamm  som  blev  martyrer 
for  din  skull,  dar  de  rattfardiga  jublar  over  din  skonhets  festmaltid, 
och  dar  din  godhets  ljuvliga  bris  kan  flakta  honom  (henne).  Ge 
honom  (henne)  gladje  i  livets  statliga  sal.  Ta  in  honom  (henne)  som 
en  ypperlig  skatt  i  ditt  rikes  skattkammare.  Satt  honom  (henne) 
som  en  felfn  park  l  ditt  diadem,  och  infoga  honom  (henne)  som 
en  adelsten  i  din  majestatiska  krona. 

Du  Kalla  till  barmharughet  och  Givare  av  all  trost,  var  nadig  mot 
alia  dem  som  sorjer  over  att  han  (hon)  har  skurits  av  fran  deras 
gren,  liksom  en  harlig  druvklase  som  har  plockats  mitt  ibland  dem. 
Torka  bort  deras  tarar  med  din  trost.  Stilla  elden  fran  deras  begar 
med  din  nads  ljuvliga  dagg,  och  slack  deras  sjalars  torst  med  dina 
livgivande  larors  andliga  vatten. 

Vad  oss  betraffar  —  Herre,  forandra  oss  och  gor  oss  som  sma 
barn,  i  hedersam  blygsamhet  och  renhet,  sasom  det  forkunnas  i 
ditt  evangelium.  Gor  oss,  tillsammans  med  honom  (henne),  vardiga 
ditt  nke.  Rakna  oss  bland  de  lamm  som  star  pa  din  hogra  sida  och 
sj unger  ditt  lov  den  dag  du  uppenbarar  dig.  Lat  oss,  tillsammans 
med  dem,  fa  prisa  och  tacka  dig,  med  din  Fader  och  din  helige 
Ande,  i  evigheters  evighet. 


Diakoner:  Amen! 
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Prast:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta  och  vara  synder 
forlatna,  i  bada  varldarna,  i  cvigheters  evighet. 


Hymn 

Melodi:  Ouqoyo 

Foraldrar,  grat  inte  over  dem  som  dor  i  sin  ungdom,  och  lat  inte 
era  hjartan  sorja  over  deras  bortgang.  Herren  har  tagit  dem  till 
gladjens  sal  for  att  ta  emot  de  himmelska  valsignelserna  och  bli 
tanda  facklor  i  hans  rike.  Dar  ska  de  lovsjunga  och  tacka  Sonen, 
som  kommer  att  uppvacka  de  doda  —  Ha/le/uja,  halle/uja! 

Diakoner:  Barechmor! 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Guds  Son,  du  ar  sannerligen  livets  Kalla!  De  dodliga  drack  av  dig 
och  besegrade  doden.  Lasarus,  Jairos  dotter  och  iinkans  son,  som 
alia  drack  av  detta  levande  vatten,  forkunnade  de  dodas 
uppstandelse.  De  kommer  art  uppsta  och  lovsjunga  -  Halleluja! 
den  Ododlige  som  kommer  att  uppvacka  dem. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Ungdomen  vissnar  bort  som  en  blomma,  och  i  hettan  fortorkar 
dess  skonhet  som  en  lilja.  Hon  far  ner  till  dodriket,  i  all  sin  harlighet 
och  prakt,  dar  hon  blir  en  omklig  syn.  Hon  grater  och  sorjer  over 
den  forgangelse  som  har  kommit  over  henne,  och  vadjar  till  den 
barmhartige  Herren  att  forbarma  sig  over  henne  i  sin  nad  -  Halleluja i, 
ya! 

Diakoner:  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 
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B/rtf  (rokelsens  bon) 

Prast :  Herre,  du  tar  upp  alia  manniskornas  garningar  i  domen,  och 
alia  kommer  att  befinnas  skyldiga,  for  ingen  manniska  kan  sta 
rattfardig  infor  dig.  Vi  vadjar  till  dig,  genom  denna  ljuvliga  rokelse 
som  offras  for  var  broders  och  systrars  sjalar,  bade  barn  och 
ungdomar  som  doden  har  ryckt  bort  och  som  har  kommit  till  dig: 

Lat  din  nad  beskydda  dem  under  deras  hemska  och  farliga  resa. 
Lat  ditt  ljus  sktna  over  dem  i  dodsskuggans  dal,  for  i  ditt  ljus  ser  vi 
ljus.  Vi  prisar  och  tackar  dig,  med  din  Fader  och  din  helige  Ande, 
nu  och  i  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Hymn 

Melodi:  Bra  ms  ho  Vbaitoch  Athainan  Alorjo 

Ni  ungdomar,  forlita  er  inte  pa  livet,  for  ingen  vet  vem  som  gar 
bort  forst  och  vem  som  blir  kvar  i  livet.  Mina  kara,  tank  pa  hur 
livets  forlopp  har  iindrats,  nar  foraldrar  i  djup  sorg  begraver  sina 
alskade  barn. 

Mina  kara,  ni  bor  inte  sorja  over  min  barndom,  inte  heller  vara 
ledsna  over  att  grenarna  pa  min  ungdoms  trad  har  vissnat.  Om 
doden  genom  sin  bittra  dom  har  huggit  ner  dct,  kommer  Kristus 
som  planterade  det  att  ateruppratta  det  till  evigt  liv. 

Fralsare,  uppviick  alia  de  doda  som  at  din  kropp  och  drack  ditt 
dyrbara  blod,  fralsningens  biigare.  Lat  dem  uppsta  ur  sina  gravar  till 
ododligt  liv  och  kla  dem  i  harlighet,  ty  de  har  viintat  och  hoppats 
pa  dig. 


Hymn 

Melodi :  Varda  iso 

Kefrang:  Valsignad  ar  han  som  tar  barnen  till  sin  sal,  det  ljuva  IMen, 
dar  de  kommer  att  jubla  med  honom. 
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Barnen  har  genom  doden  overvunnit  stormen  utan  att  krossas  av 
varldens  vindar.  De  har  vid  spad  alder  gatt  vidare  fran  denna  sorgens 
varld  och  kommit  tram  till  gladjens  hamn,  Eden,  dar  de  ska  gladja 
sig  med  sina  dygder  —  for  utan  nagon  moda  har  de  fatt 
saligprisningarnas  skatt. 

Var  Herre  beordrade  larjungarna  att  andra  pa  sig  och  bli  som  barn, 
sa  att  de  skulle  kunna  arva  saligpnsningarna.  Om  de  inte  blev 
odmjuka  som  sma  barn,  skulle  de  inte  kunna  komma  in  i 
himmelnket.  Vem  skulle  da  inte  valsigna  de  rena  och  oskyldiga 
barnen?  Herre,  lat  oss  fa  se  deras  harliga  kronor. 

Sankt  Jakobs  forbon 

Guds  Son,  lat  din  tjanare  (tjanarinna)  fa  vila  bland  de  rattfardiga  i 
det  eviga  riket,  tillsammans  med  dina  heliga. 

Prasten  gar  in  i  helgedomen  for  de  dodas  skull,  for  att  offra  brod 
och  vin,  den  fullkomliga  avbilden  av  var  Herres  kropp  och  blod. 
Prasten  hrar  minnet  av  Kristi  dod  och  korsfastelse,  och  kallar  de 
dodas  sjalar  till  att  ta  emot  syndernas  forlatelse  fran  offret. 

i\ra  at  Fadern,  som  har  skapat  oss  genom  sin  gudomlighets  nad. 
Tillbedjan  at  Sonen,  som  har  frikopt  oss  genom  sitt  lidande  pa 
korset.  Tacksagelse  at  den  helige  Ande,  som  kommer  att  uppvacka 
oss  genom  sin  befallning.  Pris  ske  den  heliga  Treenigheten,  som  ar 
av  ett  enda  vasen! 

Ara  at  dig  som  uppvacker  de  doda  ur  sina  gravar  och  klar  dem 
med  harlighetens  kliidnad  pa  uppstandelsens  dag. 


Ynsagion:  Helig  ar  du,  Gud. . . 


Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen... 
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ANDRA  GUDSTJANSTEN 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  nad  och  barmhartighet  rikligen  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga,  i  bada  viirldarna,  l  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

Nadefulle  och  barmhartige  Gud,  alias  Skapare!  Du  skapade  vart 
slakte  fran  intet  och  gjorde  oss  delaktiga  i  dina  valsignelser  —  det 
anstar  dig  verkligen  att  pa  samma  satt  uppvacka  oss  fran  stoftet 
och  fornva  oss  l  ditt  rike  —  Fader,  Son  och  helige  Ande,  i  evigheters 
evighet.  Amen! 

OuqaTyon  (femte  melodin)  Psalm  102:2-5 

Herre,  hor  min  bon  -  Halleluja!  —  lat  mitt  rop  komma  infor  dig. 

Dolj  inte  ditt  ansikte  for  mig  niir  jag  ar  i  nod!  -  Halleluja!  -  Yand 
ditt  ora  till  mig,  skynda  dig  att  svara  niir  jag  ropar! 

Mina  dagar  har  forsvunnit  som  rbk  —  /  ialle/uja!  —  benen  i  min  kropp 
ar  forbranda  som  av  eld. 

Mitt  hjarta  ar  fortorkat,  det  har  vissnat  som  gras  —  Halleluja!  —  ty  jag 
glommer  att  ata  mitt  brod. 

Prast :  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Eqbo 

Kristus,  var  Gud!  Skank  vila  och  glad je  at  dina  tjanare  och  trosta 
dem  pa  uppstandelsens  dag,  sa  som  du  har  lovat.  Du  raknades 
bland  de  doda,  predikade  for  dem  det  sanna  hoppet  och  den 
rattfardiga  uppstandelsen,  och  lovade  att  frikopa  dem  fran 
dodsrikets  fordarv. 


Diakoner:  Stomen  kalos,  Kyrie  eleison! 
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Hz/sojo 

Prast:  Lat  oss  be  och  vadja  till  Herren... 


Proem  ion 

Prast:  Ara  at  den  Allsmaktige,  i  vars  hander  vara  liv  ligger!  Efter 
hans  gudomliga  vilja  gar  vi  bort  fran  denna  trotta  varld,  och  pa 
hans  gudomliga  befallning  kommer  vara  kroppar  ater  att  uppsta 
fran  stoftet.  Med  denna  ljuvliga  rokelse  som  vi  offrar  a  var 
bortgangne  broder  (syster)  N. .  .s  vagnar,  vadjar  vi  till  honom  att  ta 
emot  honom  (henne)  och  lata  honom  (henne)  fa  bo  i  gladjens 
boningar,  fa  jubla  och  bli  vardig  hans  harlighet  -  Fader,  Son  och 
helige  Ande  —  nu,  nar  hans  barn  begravs,  och  alltid,  vid  alia  dder, 
hogtider  och  stunder,  i  alia  vara  livsdagar,  i  evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Sedro  (bon) 

Evige  och  andlose  Gud!  Genom  din  nad  och  din  gudomliga  vishet 
skapade  du  den  forsta  manniskan  och  gav  honom  liv  genom  den 
ande  du  blaste  in  genom  hans  nasborrar,  och  pa  den  yttersta  dagen 
ska  du  komma  for  att  ge  var  och  en  sin  rattvisa  beloning,  efter  hans 
garningar.  Nar  din  harliga  och  upphojda  tron  stalls  fram  och  du 
satter  dig  pa  den  —  Gud,  Ordet,  du  ratt\rise  Domare  —  nar  du  staller 
de  som  gor  det  onda  pa  din  vanstra  sida  och  anklagar  dem  i  vrede: 
”Ga  bort  fran  mig,  ni  forbannade,  till  den  eviga  elden,  den  bittra 
plagan  och  det  yttre  morkret,  ty  sannerligen  sager  jag  er:  Jag  kanner 
er  inte”  — 
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Gud,  rattvise  Domare,  Hcrre  over  alia  domare,  vand  inte  bort 
ditt  ansikte  fran  din  tjanare  (tjanarinna)  vid  den  fasansfulla  och 
ohvggliga  stunden,  utan  lat  honom  (henne)  fa  hora  din  livgivande 
rost,  som  sager  till  faren  som  star  pa  din  hogra  sida:  Kom,  ni  som 
fatt  min  Faders  valsignelse,  iirv  det  valsignade  och  eviga  livet  i 
det  himmelska  Jerusalem!  Lat  oss  tillsammans  med  dem  fa  prisa 
och  tacka  dig,  med  din  Fader  och  din  helige  Ande,  i  evigheters 
evighet. 

Diakoner :  Amen! 

Prast :  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta  och  vara  synder 
forlatna,  1  bada  varldarna,  1  evigheters  evighet. 


Hymn 

Melodi :  Am  Dkoo/hoon  Qadeeshaik 

1  stor  sorg  och  fbrtvivlan  rycks  barn  bort  fran  sin  moders  famn. 
De  ar  som  blommor  om  varen,  som  knoppar  pa  livets  trad  —  deras 
kroppar  jublar  storligen  i  Eden. 

De  spadbarn  som  av  doden  har  ryckts  bort  ur  moderns  famn  och 
fatt  sin  skonhet  grusad  kommer  att  uppfostras  andligt  och  omt  av 
den  helige  Ande  bland  paradisets  trad. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Lat  oss  oppna  gravarna  och  begrunda  hur  de  maktiga  och  vackra 
har  gatt  ner  i  forgangelsen.  Se  hur  deras  ryggar  har  bojts  och 
forruttnat  i  dodsnket.  Fierre,  forbarma  dig  over  din  avbild. 
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b  »j«  *j*  4*  *1*  4»'4»  4*  4* 


Diakoner:  Barmharrige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 


Etro  (rokelsens  bon) 

Prast:  Herre,  du  ar  sannerligen  den  ljuvliga  Do  ft  som  de  doda,  som 
ligger  l  stoftet,  har  andats  in  -  de  kom  ut  for  att  mota  dig  i  harlighet. 
Du  ar  det  eviga  Barnet  som  lyste  over  dodsriket  och  gav  ljus  at  alia 
som  var  fangslade  i  dodens  morka  halor.  Du  ar  livets  Dagg  som 
stanktes  over  de  dodas  ben,  sa  att  de  fick  liv  och  ododlighet.  Herre, 
vi  vadjar  rill  dig  genom  denna  ljuvliga  doft  som  vi  har  offrat  infor 
dig:  skank  syndernas  forlatelse  och  benada  din  tjanare  (tjanarinna) 
N...,  och  kom  lhag  alia  de  troende  som  gatt  bort  i  sann  tro  och 
insomnat  i  fortrostan  pa  dig,  var  Herre  och  Gud,  l  evigheters 
evighet. 

Diakoner:  Amen! 


Hymn 

Melodi:  Odom  Hfo  Waqno 

Refrang:  Salig  dr  den  som  blir  frikand  pa  din  do  me  dag,  Kristus,  du 
rattvise  Domare! 

Herre,  ta  emot  barnen  som  sandebud  och  la t  dem  sitta  i 
himmelriket.  Du  blev  ett  offer  for  alia  -  lat  darfor  barnens  boner 
fran  hjartat  behaga  dig.  Valsignad  ar  Herren,  som  ska  lata  dem  bo 
i  livets  sal. 

Vem  skulle  inte  frojda  sig  nar  han  sag  de  oskyldiga  barnen  vagledas 
rill  gladjens  sal?  Vem  skulle  grata  over  barn  som  har  befriats  fran 
begaret  rill  ondskan?  Herre,  lat  oss  fa  gladja  oss  rillsammans  med 
dem  i  din  sal. 
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Barnen  ar  som  blommor  och  blomster  1  paradiset,  dar  valsignelser 
utan  slut  och  gladjc  utan  ande  rader.  Oar  kommct  gladjens  Ande 
att  se  efter  dem  mcd  om  och  karleksfull  omvardnad.  Valsignad  ar 


han  som  later  dem  bo 


i  ljuvlighetens  boningar. 


Hymn 

Melodi:  Hadeth  Nile  Rah  me 


Refrang:  Ara  at  den  Hevande ,  som  bar  givit  oss  liv  i  var  dod/ighet. 
Ara  at  den  rost  som  kommer  att  vacka  oss  nr  den  djnpa  somnen. 


Farval,  kara  mor, 


for  Herren  har  bestamt  sig  for  att  skilja  oss  at. 


Ma  Skaparen,  som  skapade  och  formade  mig  efter  sin  vilja,  trosta 
dig  l  din  sorg  och  ta  emot  mig  l  sin  nad. 

Herre,  oppna  din  dorr  for  mig,  sa  att  jag  kan  komma  in  och  tillbe 
dig.  Vad  min  mor  betraftar  —  lat  din  nad  beskydda  henne. 

Ga  l  frid,  min  son  (dotter),  till  gladjens  sal,  dit  Kungasonen  har 
kallat  dig. 


Sankt  Efraims  forbon 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanare  (tjanannna),  och  lat  honom  (henne)  fa  sta  pa  din  hogra 
sida  den  dag  din  storhet  uppenbaras. 

Mina  alskade,  vilken  stor  tragedi,  vilken  fortvivlad  och  bitter  smarta 
det  ar  att  barnet  rycks  fran  sin  mor,  och  att  babyn  tas  fran  sin 

ammas  brost. 

Din  tjanare  (tjanarinna)  har  insomnat  i  fortrostan  pa  dig,  medan 
han  (hon)  annu  var  i  sitt  livs  gryning.  Lat  de  fel  han  (hon)  har 
begatt  forlatas  genom  din  overflodande  nad. 

Ara  at  Fadern  som  formade  dig,  och  at  Sonen  som  fnkopte  dig 
genom  sitt  kors,  och  tacksagelse  at  y\nden  som  kommer  att  lata  din 

kropp  uppsta  fran  stoftet. 
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•b  4.  4*1^*  *3*  tf*!*!*  *{•  »f|*fr  *3*  *3*  *3*  «3*;»3« 


❖  *fr  &  »K*i«  4«!4« 


Herrc,  forbarma  dig  over  de  doda,  som  likt  fron  har  begravts  i 
jorden.  Lat  din  rost  uppvacka  dem  ur  deras  djupa  somn,  sa  att  de 
kan  ropa:  ”Lat  ditt  rike  komma!” 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjiinare  (tjanarinna),  och  lat  honom  (henne)  fa  sta  pa  din  hogra 
sida  den  dag  din  storhet  uppenbaras. 

Trisagion:  Helig  ar  du,  Gud. . . 

Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen... 


TREDJE  GUDSTJANSTEN 


Prast:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Och  ma  nad  och  barmhartighet  nkligen  regna  over  oss 
svaga  och  syndiga,  i  bada  varldarna,  i  evighet.  Amen! 

Oppningsbon 

Prast:  Lat  korset,  pa  vilket  du  hangdes  upp  for  manniskans  fralsning, 
bli  en  bro  och  en  fardviig  for  din  tjanare  (tjanarinna)  N...,  som  har 
gatt  bort  fran  denna  forgangliga  viirld  i  sann  tro  och  med  goda 
garningar.  Flerre,  gor  honom  (henne),  1  enlighet  med  din  stora  och 
innerliga  nad,  viirdig  att  mota  dig  med  frimodighet,  sa  att  han  (hon) 
kan  ara  och  tacka  dig,  med  din  Fader  och  din  helige  Ande,  i 
evigheters  evighet.  Amen! 

Quqal'yon  (tredje  me lo din)  Psalm  25:3-5 

Lat  inte  mina  fiender  jubla  over  mig  -  /  lalleluja!-  Nej,  ingen  kommer 
pa  skam  som  hoppas  pa  dig. 

Lar  mig  dina  stigar  -  Halleluja!  -  led  mig  i  din  sanning  och  lar  mig. 
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Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Eqbo 

Var  Fralsare  gav  de  troende  loftet  om  det  nya  livet,  ty  genom  att  ta 
emot  han  kropp  och  blod  gar  de  over  fran  doden  till  livet.  Saliga  ar 
de  doda  som  tog  emot  honom,  for  han  ska  uppvacka  dem. 

Diakoner :  Stomen  kalos,  Kyne  eleison! 

Husoyo 

Prdst:  Lat  oss  be  och  vadja  till  Herren... 


Proem  ion 

Prdst:  Ara  at  den  sanne  Herren!  Doden  och  bortgangen  ligger  i 
hans  hander,  livet  och  uppstandelsen  tinns  i  hans  vilja.  Pa  hans 
befallning  tar  vart  jordeliv  slut,  genom  hans  nad  gar  vi  vidare  till 
det  eviga  livet,  och  genom  hans  barmhartighet  iirver  vi  andliga 
frojder.  Vi  kommer  ihag  den  valvillige  och  gode  Herren  och  prisar 
honom  —  nu  pa  hans  tjanares  (tjanarinnas)  begravningsgudstjanst, 
och  alltid,  vid  alia  rider,  hogtider  och  stunder,  i  alia  vara  livsdagar, 
i  evigheters  evighet. 


Diakoner:  Amen! 


Sedro  (bon) 


Kristus,  var  Gud!  Genom  din  dod  har  du  utplanat  doden,  forvisat 
synden  och  fornyat  manniskoslaktet.  alvillige  Herre,  du  som  har 
smakat  doden  for  vara  sjalars  fralsning,  vi  kommer  med  boner  och 
forboner  till  din  karleksfulla  godhet,  nu  pa  din  tjanares  (tjanarinnas) 
minnesgudstjanst. 
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Herre,  lyssna  till  de  forboner  vi  lagger  fram  a  hans  (hennes)  vagnar, 
och  ta  dem  i  bcaktande.  Kalla  honom  (henne)  ut  ur  morkret  och 
in  i  ljuset,  lat  honom  (henne)  vila  pa  grona  angar,  for  honom  (henne) 
till  vatten  diir  han  (hon)  tinner  ro,  glad  honom  (henne)  genom  att 
torlata  hans  (hennes)  synder,  radda  honom  (henne)  fran  domens 
uppstandelse,  for  honom  (henne)  valbehallen  till  det  nya  livets 
uppstandelse,  gor  honom  (henne)  beredd  att  ga  in  i  den  granslosa 
harlighetens  sal!  Herre,  gor  oss,  tillsammans  med  honom  (henne), 
vardiga  att  arva  ditt  himmelnke,  ty  du  ar  valvillig  och  karleksfull.  Vi 
prisar  och  tackar  dig,  med  din  Fader  och  din  helige  Ande,  i 
evigheters  evighet. 

Diakoner:  Amen! 

Priist:  Av  Gud  kan  vi  fa  vara  skulder  efterskankta. . . 


Hymn 

Me/odi:  Hab  Hob  Leetoch 


Vi  tackar  och  tillber  Jesus,  var  segrande  kung,  som  kom  genom  sin 
karlek  och  frikopte  oss  genom  sitt  kors.  Och  han  ska  komma  for 
att  lata  Adams  barn  uppsta,  sa  att  han  kan  kla  dem  i  harlighetens 
kladnad. 

Diakoner:  Barechmor! 

Prdst :  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 


Lat  de  troendc  som  har  gatt  bort,  som  har  atit  din  kropp  och 
druckit  ditt  blod,  fralsningens  bagare,  fa  ta  ditt  kors  som  en  vag,  en 
bro  och  en  stig,  som  leder  dem  till  gliidjens  sal. 

Diakoner:  Barmhartige  Herre,  forbarma  dig  over  oss  och  hjalp  oss! 
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Yitro  ( rokelsens  bon) 

Prast:  Herre,  du  ar  Forsoningsoffret  och  den  gottgorande  Rokelsen, 
som  offrades  pa  hojden  Golgota,  som  genom  att  stiga  upp  pa  korset 
forsonade  varldens  synd!  Vi  vadjar  till  dig:  ta  i  din  karleksfuUa  godhet 
emot  denna  ljuvliga  rokelse  som  vi  har  offrat  till  dig.  Lat  dess  doft 
tranga  in  i  det  allra  heligaste  och  sanda  ut  syndernas  forlatelse  och 
skuldernas  efterskankning  till  oss.  Herre  Gud,  lat  vara  troende  som 
har  gatt  bort  fa  vila  i  ditt  himmelrike,  l  evigheters  evighet! 

Diakoner:  Amen! 


Hymn 

Melodi :  Quqoyo 

Sa  vackra  traden  skulle  vara,  med  sota  frukter  pd  sina  grenar,  om 
det  inte  vore  for  vintern  som  kommer  och  forstor  deras  skonhet! 
Sa  vacker  och  underbar  barndomen  skulle  vara,  om  det  inte  vore 
for  doden  som  grusar  hennes  skonhet!  Ni  barn,  tank  pa  varlden 
som  nagot  overkligt,  som  en  drom  som  skingras.  Samla  darfor 
tillrackligt  med  fardkost  som  varar  pa  den  langa  resan  —  ballelujal— 
som  leder  er  till  riket. 

Om  barndomen  hade  vetat  vad  som  skulle  handa  henne,  skulle 
hon  ha  gratit  oupphorligen,  och  hennes  ogon  skulle  stiindigt  fyllas 
av  bittra  tarar.  Se,  hon  faller  till  marken  likt  en  upphojd  ceder,  och 
tas  emot  av  Domaren  som  kanner  alia  dolda  hemligheter.  Pa 
domedagen  kommer  hon  ut  fran  domstolen  med  skuld.  Domare, 
domarnas  Herre!  Forbarma  dig  over  mig  och  benada  mig—  halleluja! 
—  i  bada  viirldarna! 

Hymn 

Melodi:  Hmariam  Yoldath  A loho 

Var  Fralsare  tog  de  sma  barnen  i  sin  famn  och  sade:  ”Himmelriket 
tillhor  sadana  som  dessa.”  Gor  din  tillbedjare  vardig  ditt  himmelrike, 
i  din  nad. 
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Prdst:  Ara  at  Fadern,  at  Sonen  och  at  den  helige  Ande. 

Diakoner:  Fran  evighet  till  evighet.  Amen! 

Herre,  lat  vara  fonildrar,  broder  och  herrar  fa  gladja  sig  tillsammans 
med  lammen  pa  din  hogra  sida,  och  lat  dem  fa  hora  din  ljuvliga  rost 
kalla  dem:  ”Kom,  arv  riket  tillsammans  med  de  heliga!” 

Sankt  B  fraims  f orb  on 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanare  (tjanarinna),  och  lat  honom  (henne)  fa  sta  pa  din  hogra 
sida  den  dag  din  storhet  uppenbaras. 

Mina  alskade,  sa  bittert  det  ar  att  skiljas!  Sa  fortvivlat  svart  avskedet 
ar,  nar  barnet  skiljs  fran  sin  mor  och  babvn  fran  sin  amma. 

Din  tjanare  (tjanarinna),  som  har  insomnat  i  fortrostan  pa  dig,  medan 
han  (hon)  annu  var  i  sin  ungdom.  Herre,  forlat  hans  (hennes)  brister 
i  din  nad! 

Ara  at  Fadern  som  formade  dig,  och  at  Sonen  som  frikopte  dig 
genom  sitt  kors,  och  tacksagelse  at  Anden  som  kommer  att  lata  din 
kropp  uppsta  fran  stoftet. 

Herre,  forbarma  dig  over  de  doda,  som  likt  fron  har  begravts  i 
jorden.  Lat  din  rost  uppvacka  dem  ur  deras  djupa  somn,  sa  att  de 
kan  ropa:  ”Lat  ditt  rike  komma!” 

Herre,  forbarma  dig  over  oss!  Gud,  skank  syndernas  forlatelse  till 
din  tjanare  (tjanarinna),  och  lat  honom  (henne)  fa  sta  pa  din  hogra 
sida  den  dag  din  storhet  uppenbaras. 

Kan  tike!  (Psalm  6:5-6) 

Vand  tillbaka,  Herre,  radda  min  sjal,  frals  mig  for  din  nads  skull.  Ty 
i  doden  tanker  ingen  pa  dig,  vem  tackar  dig  1  dodsriket?  Ha/lelnja! 

Diakoner:  Jag  horde  Paulus,  den  valsignade  aposteln,  saga. . .  (se  sida  42) 
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Diakonen  laser  Sankt  Paulus  f  'orsta  brev 
till  korintierna  1 5:12-27 

Om  det  nu  predikas  att  kristus  har  uppstatt  Iran  de  doda,  hur  kan 
da  nagra  blatid  cr  pasta  att  dct  inte  finns  nagon  uppstandelse  fran 
de  doda?  Om  dct  intc  finns  nagon  uppstandelse  fran  de  doda,  har 
inte  heller  kristus  uppstatt.  Men  om  kristus  inte  har  uppstatt,  da 
ar  var  predikan  meningslos  och  er  tro  meningslos.  Da  star  vi  dar 
som  falska  vittnen  om  Gud,  eftersom  vi  har  vittnat  mot  Gud,  att 
han  uppvackte  kristus,  som  han  inte  har  uppvackt  om  det  verkligen 
ar  sa  att  doda  inte  uppstar.  Ty  om  de  doda  inte  uppstar,  har  inte 
heller  kristus  uppstatt.  Men  om  kristus  inte  har  uppstatt,  da  ar  er 
tro  meningslos  och  ni  ar  annu  kvar  i  era  synder.  Da  har  ocksa  de 
som  insomnat  i  kristus  gatt  forlorade.  Om  vi  i  detta  livet  satter 
vart  hopp  endast  till  kristus,  och  han  inte  har  uppstatt,  da  ar  vi  de 
mest  beklagansvarda  av  alia  manniskor. 

Men  nu  har  kristus  uppstatt  fran  de  doda  som  forstlingen  av  de 
insomnade.  Ty  eftersom  doden  kom  genom  en  manniska,  sa  kom 
ocksa  de  dodas  uppstandelse  genom  en  manniska. 

Liksom  i  Adam  alia  dor,  sa  skall  ocksa  i  kristus  alia  goras  levande. 
Men  var  och  en  l  sin  ordning;  kristus  som  forstlingen  och  sedan, 
vid  hans  ankomst,  de  som  tillhor  honom.  Darcfter  kornmer  slutet, 
da  han  overlamnar  riket  at  Gud,  Fadern,  sedan  han  gjort  slut  pa 
varje  viilde,  varje  makt  och  kralt.  Ty  han  maste  regera  tills  han  lagt 
alia  fiender  under  sina  fbtter.  Som  den  siste  tienden  berovas  doden 
all  makt,  ty  allt  har  han  lagt  under  hans  fbtter.  Men  nar  det  heter  att 
all t  ar  lagt  under  honom,  sa  ar  det  uppenbart  att  den  ar  undantagen 
som  har  lagt  allt  under  kristus.  Barechmor! 
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Diakon :  P sal modi  (Psalm  31:16) 

Lat  ditt  ansikte  lysa  over  din  tjanare  (tjanarinna),  frals  honom 
(henne)  genom  din  nad.  /  ia/leluja! 


T hurl  ferns  ord ,  och  det  prdsten  sdger  innan  evangeliet  lases ,  star  pa 
si  da  44. 


Prdsten  laser  evangeliet  f ran  Sankt  Dukas  7:1 1-17 

Darefter  begav  sig  Jesus  till  en  stad  som  heter  Nain,  och  hans 
larjungar  och  mycket  folk  foljde  med  honom.  Just  som  han  narmade 
sig  stadsporten,  se,  da  bar  man  ut  en  dod.  Han  var  sin  mors  ende 
son,  och  hon  var  anka.  Mycket  folk  Iran  staden  gick  med  henne. 
Nar  Herren  fick  se  henne,  forbarmade  han  sig  over  henne  och 
sade  till  henne:  ”Grat  inte.”  Sedan  gick  han  fram  och  rorde  vid 
baren.  Bararna  stannade  och  han  sade.  ”L  nge  man,  jag  siiger  dig: 
Sta  upp!”  Da  satte  sig  den  dode  upp  och  borjade  tala,  och  Jesus  gav 
honom  at  sin  mor.  De  greps  alia  av  fruktan  och  pnsade  Gud  och 
sade:  ”En  stor  profet  har  triitt  fram  ibland  oss”,  och:  ”Gud  har 
besokt  sitt  folk.”  Och  detta  tal  om  honom  gick  ut  i  hela  Judeen  och 
trakten  daromkring.  Frid  vare  med  er  alia!  U* 


Utania 

Diakon:  Lat  oss  alia  sta  med  vordnad.  Lat  oss  i  sorg  och  bedrovelse, 
med  roster  som  behagar  Gud,  ropa: 

Forsamling:  Kyrie  eleison! 


*  * * * *  *  * *  *  *  * 
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b  4*  4* 


b)b.\b *  * 


Diakon:  Kristus,  var  Fralsare!  Gor  din  tjanare  (tjanarinna)  N..., 
som  denna  dag  bar  lamnat  barndomen  och  kommit  till  dig  vardig 
att  mota  ditt  Hcrravaldc  med  full  tillforsikt.  Lat  honom  (henne) 
vila  pa  grona  iingar,  led  honom  (henne)  till  vatten  dar  han  (hon) 
tinner  ro,  tiUsammans  med  de  lamm  som  star  pa  din  hogra  sida, 
och  berika  honom  (henne)  med  ditt  nkes  valsignelser. 

Dors  am  ling  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Lat  livets  dagg,  som  stiinktes  over  de  tre  mannen  som 
kastades  in  mitt  i  en  brinnande  ugn  i  Babylon,  varsamt  stankas 
over  honom  (henne).  Riidda  honom  (henne)  tr^n  den  oslackbara 
elden.  Chad  honom  (henne)  med  ditt  harliga  ansiktes  ljus,  och  lat 
honom  (henne)  jubla  tillsammans  med  dina  heliga  l  ditt  himmelrike. 

Forsamling. *  Kyrie  eleison! 


Diakon:  Och  vi,  dina  tjanare,  och  alia  din  heliga  kyrkas  barn,  de  som 
halier  din  sanning  och  vantar  pa  att  du  ska  visa  dig  med  fralsningen 
—  gor  oss  vardiga  den  gliidje  som  du  har  lovat  dem  som  tillber  dig, 
dem  som  utfbr  din  vilja  och  halier  dina  bud.  Vi  vadjar  till  dig, 

Herre! 

Dors  am  ting  Kyrie  eleison! 

Diakon:  Var  Herre,  boj  ditt  bra  till  vara  bnskningar,  ta  emot  vara 
boner,  var  nadig  och  forbarma  dig  over  oss  som  ropar  och  sager 

tre  ganger: 

Dbrsamling  Kyrie  eleison!  Kyrie  eleison!  Kyrie  eleison! 
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Hymn 

Ale/odi :  Odom  Hto  Waqno 

Kefrdng:  Salig  ar  den  som  blir  trikand  pa  din  domedag,  Kristus, 
du  rattvise  Domare! 

Liksom  en  blomma  knoppas  pa  angarna,  sa  skordas  barnen 
obarmhartigt  av  doden,  som  slukar  deras  skonhet  ner  i  gravarna 
och  vallar  sorg  genom  deras  dod.  Ma  den  helige  Ande  trosta 
foraldrarna. 

Liksom  druvklasar  1  manniskans  vingard,  sa  samlas  barnen  av  doden, 
som  blandade  vinet  med  fortvivlan  och  gav  det  till  foraldrarna  att 
dricka  med  tarar  och  sorgesang.  Ma  de  finna  gladje  i  trostens  vin. 

Var  F;ralsare  tog  de  sma  barnen  1  sin  famn  och  valsignade  dem 
infor  folket,  och  visade  sa  sin  stora  karlek  till  barnen,  pa  grund  av 
deras  obeflackade  renhet.  Valsignad  ar  han  som  kommer  att  lata 
de  oskyldiga  barnen  bo  i  sitt  ljus! 


Prasten  och  diakonerna  ska  sjanga  denna  hymn  medan  de  sorjande  tar 
far val  av  den  avlidne: 

Mina  alskade,  varfor  star  ni  sa  langt  bort...  (se  sid  48) 

Prasten  ska  halla  den  heliga  o/jan  i  handen  och  saga: 

Herre  Gud!  Genom  din  Gudoms  befallning. . .  (se  s/d  50) 

Prasten  smorjer  kroppen  med  oljan  i  tre  kors:  ett  over  ansiktet ,  ett  over 
brostet ,  och  ett  over  kndna ,  medan  han  her  den  hdr  bonen : 

For  frihet  fran  smarta...  (se  sid  50) 

Sedan  ska  dessa  kantiklar  [ram sagas,  tillsammans  med  Psalm  5 1 : 
Farval,  mina  broder...  (se  sid  50) 
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4»  4*  4»4»4* 


4*'4*|4«  4^4»  4«  4«  4* 


Nu  heirs  kistan  till  kyrkogarden.  Prasten  och  diakonerna  ska  gd 
/angst  fram  och  he  dessa  boner : 

Sorj  inte,  alia  ni  som  dor  i  Kristus...  (se  sid  56) 


N  dr  de  kommer  til! graven  ska  kroppen  goras  i  ordningfor  att  begravas. 
Under  tiden  ska  prasten  ta  lite jord  i  handen  och  stro  den  over  kroppen 
som  ett  korSy  me  dan  han  sager: 

Herre,  din  vilja  har  skett...  (se  sid  58) 

Medan  kroppen  laggs  i  graven  ska  de  sjunga: 

Se,  den  Harliges  makt...  (se  sid  58) 

Sedan  ska  de  saga: 

Gloria  (se  sid  60) 

Trisagion:  Helig  ar  du,  Gud. . . 

Herrens  bon:  Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen... 

Nicenska  trosbekannelsen  (se  sid  62 1 
De  avlidnas  quqaPyon  (se  sid  62) 

De  avlidnas  kaumo  (gudstjanst)  (se  sid  64) 

Sankt  Balais  forbon  (se  sid  64) 

Minnesgudtjansten  for  pojkar  (se  sid  66) 

Minnesgudtjansten  for  flickor  (se  sid  1 22) 


Har  she  tar  begravningsliturgin  for  barn. 
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Trisa?  ion 
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Helig  ar  du,  Gud! 

HeLig  ar  du,  Allsmaktige! 

Helig  ar  du,  Ododlige! 

Du  som  kors tastes  U*  for  oss,  forbarma  dig  over  oss! 

(tre  ganger) 

Herre,  torbarma  dig  over  oss! 

Herre,  var  nadig  mot  oss  och  forbarma  dig  over  oss! 

Herre,  ta  emot  var  dllbedjan  och  vara  boner,  och  forbarma  dig 
over  oss! 


Ara  at  dig,  Gud! 

Ara  at  dig,  Skapare! 

Ara  at  dig,  Knstus,  Kungen,  som  forbarmar  sig  over  syndarna  — 
dina  tjanare! 


Herrens  bon 

Var  Fader,  du  som  ar  i  himlen. 

Lat  ditt  namn  bli  helgat. 

Lat  ditt  rike  komma. 

Lat  dm  vilja  ske,  pa  jorden  sa  som  i  himlen. 

Ge  oss  idag  vart  brod  lor  dagen  som  kommer. 

Och  forlat  oss  vara  skulder,  liksom  vi  har  forladt  dem  som  star  i 
skuld  till  oss. 

Och  utsatt  oss  inte  for  provning,  utan  radda  oss  fran  det  onda. 
Ty  nket  ar  ditt,  och  makten,  och  harligheten,  i  evighet.  Amen! 
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